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"Εν τω ν  δημωδών βιβλίων ά τινα  ετερψαν επί 
μακράν χρόνον τά  μ έγισ τα  το ν  ελληνικόν λαόν 
είνε αί « Πανουργίαι υψηλότατα» Μπερτόλδου, εις 
» τ ά ς  οποίας φανερώνεται ένας χωριάτης πχνοϋρ- 
»γ ο ς  καί όξύνους, 5 όποιος δστίοον από διάφορα 
»παθηυ.ατα διά τό ν  πολυν καί ο ξύ τα τόν του νουν 
»γ ίν ε τα ι  βασιλικός σύμβουλος». Τό βιβλίον δεν 
είνε μέν γέννημα πρωτότυπον τοϋ ελληνικού λα 
ού, αλλά καίπερ μεταπεφρασμένον έκ τσϋ ιτα λ ι
κού τοϋ  Ιουλίου Καίσαρο; dallo C roce κα τέσ τη  
οδ τω  κοινόν ανάγνωσμα τού ελληνικού λαού έπΐ 
αιώνας δλου; , ώ ςτε  εξακολουθεί έκτυπούμενον 
ε τ ι  καί την σήμερον μέ τάς αύτάς χονδροειδες-*- 
τα ς  καί όλω ; ιδιορρύθμου; ξυλογραφίας αίτινες 
έκόσμ.ουν,άς είπω μάλλον ήσχγυνον τό  βιβλίον άπό 
τώ ν  πρώτων αυτού εκδόσεων. Τό όλον συγγραμ.- 
υ.άτιον έχει τύπον αγροίκου σατύρας, οΐαι αί μό
να» δυνάμεναι νά εύαρεστή,σωσι τά  πλήθη. Ά λ λ ' 
η σάτυρα ήν έχομεν προ ημών δεν τοξεύει τόν α
παίδευτο·; χωρικόν, τό ν  κοινόν άνθρωπον τού λα
ού , άλλ ’ απευθύνεται κα τά  τώ ν  αύλικών , κα τά  
τώ ν  ευπατριδών, κατά  τώ ν εύγενών γυνα ικών.Ά - 
ναγινωσκοντες τήν κοινωνικήν τα ύ τη ν  σάτυραν 
ευρισκόμεθα ενώπιον τί,ς  ή,οϋς της αύτοσυνειδή- 
σεω; τοϋ  λαού, όστις πιεζόμενο; τεοις κατά  τοός 
μάκρους μέσου; αιώνας υπό τοϋ πλούτου καί τοϋ 
γένους αναθάλλει ώ ; υπό τήν πνοήν νέας ζωής. 
Ό  ήρως της μ.υθισπορίας ταύτης δεν είνε περι
καλλής ούτε πλούσιος οΰτε εύγενής’ δεν ελκύει 
διά τίνος τώ ν  μ.έσων εκείνων δ ι' ών κατεδυνάζΈυε 
τοϋ λαού δ θρασύς, σιδηρόφρακτος ιππότης, 5 πο
νηρός καί λόγιος επίσκοπος, ό εύπορος καί κερδο- 
σκόπος αστός τής μεσοχρονίου ιστορίας. Είνε ό α
πλούς καί κακοφορε μένος, ά λλ ’ εργατικός, θαρ
ραλέος, πολύμητις χωρικός τώ ν  μ.ετά τήν ’Ανα
γέννησιν χρόνων , ό έπινοών καί τολμών, 5 κρη
μνίζω·; καί άνιδρύων. a 'O  ιυ.ισέρΜπερτόλδος ητον 
“ μικροπρόσωπος, χοντροκέφαλος, ολοστρόγγυλος 
»ω ς φούσκα* τό  μέτωπόν του  ζαρωμένον, τ ά ’μ.ά- 
» τ ια  του κόκκινα ώς φωτία , τ ά  'φρύδια του  μ.α- 

■*κρα καί άγρια ώς γουρουνότριχες. τά  αύτιά του 
»γαϊδουρινά , μ.εγαλόστομ.ος, στραβόστρομος, μέ
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» τ ά  χείλη κρεμασμένα κάτω  ώ ; τού αλόγου, τά  
»γένε ιά  του πυκνά, καί πολλά υποκάτω εΐ; τό  
»πηγούνι του, καί έπεφταν ό;ς εκείνα τοϋ  τρά- 
»γου  , η μ.ύτη του στραβή καί σηκωμένη επάνω 
»μ έ  τα ί ;  τρύπαις πλατεία ·.;, τά  ’δόντια  του έξω  
»ώ ς  τώ ν κάπρων, μέ τρία  ή τέσσαρα υποκάτω εις 
» τ ό ν  λαιμόν, τ ά  οποία ό τα ν  ώμίλει έφαίνοντο ώς 
»τόσα  τζουκάλια όποϋ νά έβραζαν. Είχε τά  πο- 
»δάρια του τρ α γ ίτ ικ α , μακρά καί π λα τέα  ωσάν 
» τ ώ ν  Σατύρων, καί όλον του τό  κορμίον μ.αλλια- 
»ρόν* τ ά  καλτζούνια του ητον άπό χονδρόν βαμ- 
»πάκιον, δλα μ.παλλωμ.ένα, τά  παπούτζια  του 0- 
»ψηλ.ά καί στολισμένα μέ χοντρά κομμάτια. Εις 
»κοντολογίαν το ύ το ; ητον δλως τό  εναντίον τού  
»Ναρκίσσου».

Έ ν τη  γελοιογραφία τα ύ τη  καί τη  υπερβολή 
υποκρύπτεται μέν τ ις  ειρωνεία, άλλά συνυπάρχει 
καί ή έννοια τής άντιθέσεως τής φυσική; άσχη- 
μίας πρός τήν έγκρυπτομένην εντός εκείνου τοϋ  
αισχρού σώματος ψυχικήν εύφυίαν. Ό  .Μπερτόλ
δος δεν είνε Νάρκισσος αληθώς, άλλά πολλώ μάλ
λον Σάτυρος'καί δν.ω; έχει μεγάλη·; δόσιν τής άγ- 
χινοίας τοϋ  Han s  W u r s t , τοϋ Pu lc ine l l a , τοϋ Σκα- 
πίνου, τή ;  άγερώχου ευαισθησίας τοϋ Τριβουλέ- 
του, τής καρτερικής καρδίας τοϋ (Juasimodo* της 
δε το ιαύτης άντιθέσεως είχε πλήρη συναίσθησιν 
καί αύτός ό Dall i »  C r o c e  γράφω·; έν τ ώ  προοίμιο» 
“ "Ομως σοϋ παρασταίνω έμπροσθά ένα χωριά την 
»άσχημου καί τερα τώδη , άλλά επιμελή καί πα 
νούργο·/ καί νοϋν υψηλότατο·;, εις τόσον ό τ ι  συγ- 
»κρίνοντας τήν άσχημάόα τοϋ  κορμιού του μέ 
» τή ν  ωραιότητα  τή ς  ψυχή; του ήμπορεΐ; νά ει- 
»πή,ς, καλέ μου άναγνώστα , ο τ ι αύτός Ομοιάζει 
»μ έ  ένα σακκίον άπό χοντρόπανον, ένδυμένον άπό 
»μέσα μέ μ ετάξιον καί χρυσάφιον». Έ ν  δέ τή  ι
στορία καί τή  φιθ,ολογία τώ ν μ.έσων μάλιστα  αι
ώνων ούδαμώς είνε σπάνια·, αί το ιαϋ τα ι μορφαί 
τώ ν  γελωτοποιών, ο ιτινες φαιδρύνουσι τήν ανίαν 
τώ ν  αύλών, έν ω  συγχρόνως κατορΟούσι νά έγχέ- 
ωσι πολλάκι; άψινθον έπιτρεπομένην εις τό  μέλι 
τό  επιβεβλημένου. Είνε ουτοι ούτως εΐπείν ό χο
ρός της αρχαίας τρα γω δ ία :' είνε τό  πνεύμα τοϋ 
άδικουμένου λαού . η δύναμής η λανθάνουσα , η 
κεκουμμένη εκείνη βοή ητις τώρα μέν χρησιμεύει 

I μ.όνον ίνα προκαλέσφ τό  μειδίαμα καί τό ν  γέ
λω τα , άλλ ’ η τις  αύριο·; έν τή  άνελίζει τή,ς ισ το 
ρίας Οά προκαλέση δάκρυα καί θά ένσπείρη οό-
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βον. R ira  bien qui rira  le dernier. Ύ π ό  το ι-  
αύτην άνωτέραν ιστορικήν /.ai φιλοσοφικήν έπο- 
ψιν πρέπει να έξετασθή ή παρά τ ώ  έλληνίκώ λαώ  i 
εύδοκίμησις τού  /.ατά τδ  φαινόμενο·/ άσημου καί 
γελοίου τούτου φυλλαδίου, δπερ όμως έχει εύρύ- 1 
τερον ύ ποκεκρυυ.μέ/ον σκοπόν, τή ν έξέγερσιν τή ς  j 
συνειδήσεως τής αξίας τού  λαού καί όπερ υπό 
τδ ν  πέπλον τή ς α σ τε ιό τα τος καί εν μέσω διηγή- 1 
οεων γελοίων δ ιαδ ίδει εις τ α  πλήθη πνευματώ
δεις παροιμίας καί γνωμικά σοφά. Μή λησμονώ- | 
μεν δέ ό τ ι  δ έλληνικδς λαδς κ α τά  τε  τούς βυ- ! 
ζαντιακούς χρόνους καί τούς τής Τουρκοκρατίας 
είχε νά παλαίση κ α τά  τώ ν  ευπατριδών εκείνων, 
οΐτινες έπειρώντο , ώς οί τής Δύσεως, νά δουλώ- 
σωσι τ α  πλήθη κα ί νά υποτάξωσι τύ  πνεύμα εις 
τύ  γένος ή τδν πλούτον. Είχε καί δ μεσαιωνικύς 
'Ελληνισμός .τδν τιμαρ ιω τισμόν του, κα ίτο ι ούτος 
δέν εμελετήθη ακόμη δεόντως. Είχεν δ Βυζαντι
νισμός τά ς  λεγομένας .τγ/ο/ο/ac, είχεν η τουρκο- 
κρατουμένη 'Ε λλάς τούς κοτζαμπάσιδές της. Ώ ς  
λοιπόν είχεν δ Ελληνικός λαδς τδ ν  τιτάνειον α
γώνα  κα τά  τώ ν  μεσαιωνικών προνομίων, ουτω, 
πρίν άναφανώσιν ήρωες ύπερασπισταί τώ ν  δικαίων j 
του, πρίν διευκρινηθή τδ  ζή τη μ α  τώ ν  άπαιτήσε- 
ών του , μόνον συνήγορον είχε τδν μωρόν εκείνον j 
γελω τοποιόν , τδ ν  δε.λδν εκείνον ά λλ ’ έπιδέξιον 
χωρικόν, δστις εκαλείτο Μπερτόλδος.

Π αο ίσ τα τα ι δ ’  ούτος έν τ ώ  φυλλαδίω κατορ- 
Οόνων νά διειςδύση εις τήν αυλήν. "Αρχεται δέ 
δ ιάλογος μ ετα ξύ  αυτού καί τού  βασιλέως, δςτις 
χαρακτηρίζει τδ  δλον εργον. *0 βασιλεύς προςκα - 
λεΧ τδ ν  Μπερτόλδον νά γείντ) αΰλικδς , λ έγω ν- 
« Έ λ α  άν Οέλης νά γείνης άνθρωπος τής αυλής.

Μ π .  *0 ελεύθερος δέν γυρεύει νά γένη σκλά

βος.
ϋ .  Τ ί λοιπόν σέ παοεκίνητε νά έλθης εδώ ;
Μ π .  ’ Επειδή ένόμιζα ό τ ι  ένας βασιλεύς νά ή- 

το ν  μεγαλήτερος άπδ τούς άλλους ανθρώπους 
δέκα ή δώδεκα ποδάρια, καί αύτδς νά ύπερβαίνη 
τούς άλλους άνθρόιπους, καθώς τά  καμπαναρεΐα 
υπερβαίνουν τά  'σπ ίτια . "Ομως βλέπω πώς εσύ εί
σαι ένας άνθρωπος κοινός, ώς είνε καί οί άλ
λοι, άγκ.αλά καί είσαι βασιλεύς.

Β . Είμαι βέβαια άνθρωπος ωσάν τούς άλλους 
κ α τά  τή ν μορφήν,άμμή κατά  τήν δύναμιν καί τδν 
πλούτον υπερβαίνω τούς άλλους ανθρώπους, όχι 
ρ.όνον δέκα ποδάρια, ά λλ 'εκα τόν καί χίλια ις πή- 
χαις. Αλλά τίς σε έδίδαξε νά κά^.νρ,ς το ιαύ τας 

διαλέξεις ;
Μ π .  Ό  γάιδαρος τού  φαττόρου σου, ήγουν ε

κείνου όπου έχει τήν επιστασίαν τώ ν  χωραφίιον 

σου.
Β . Τ ί έχει νά κάμη δ γάιδαρος τού φαττόρου 

μου μέ τή ν  μεγαλοπρέπειαν τής αυλής μου ;
Μ π .  ΓΙρΙν νά είσαι εσύ καί ή αυλή σου, δ γά ι

δαρος είχεν άγγαρίση τέσσαρες χιλιάδες χρόνους 

ποοτήτερα.

Ι Α

Β . *Α χ , δχ . *χ . ώ , ναί, τού το  είνε νά γελάση 

τινάς.
Μ  π .  Τδ γέλασμ,α πάντα  περισσεύει εις τά  σ τό 

μ α τα  τώ ν  μωρών.
//. ’ Εσύ είσαι ένας πονηρό; χωριάτης.
Μ π .  Ή  φύσις μου είνε το ιαύ τη .
Β . Σέ προσΐάσσω ώ ςτε  ευθύς, ευθύς νά μισσεύ- 

σης άπδ έμπροσθά μου’ εΐ δε μή σέ κάνω νά μισ- 
σεύσης απ' εδώ μέ ζημ ίαν σου καί εντροπήν.

Μ π .  ’ Ε γώ  μισσεύω- όμως ήξευρε πώς ή μυί- 
γα ις έχουσι το ιαύτην φύσιν, ό τ ι  άγκαλά καί δ ιω - 
χθώσι, γυρίζουσι πάλιν ' διά τδ  όποΊον άνίσως καί 
κάμης νά μέ διώ ξωσι, εγώ  γυρίζω πάλιν νά σέ 

πειράξω.
Β . Λοιπόν δπαγε, κα ί άν δέν γυρίση; εις εμένα 

ώς κάνουν ή μυίγαις, προστάζω  νά σε κουτζοκε- 

φαλίσουν.
»Τ δ  λοιπόν δ Μπερτόλδ ος άνεχώρησε, καί άφοΰ 

έφθασεν είς τδ  'σπ ίτιον έπιασεν ένα παλαιόν γά ι
δαρον δπού είχε γδαρμένην όλην τήν ράχιν, καί 
μισοφαγωμένον άπδ ταΧς μυίγαις επάνω είς τα ΐς  
άμασχάλαις του ’ τδ ν  όποιο·/ δ Μπερτόλδος έκα- 
βαλλίκευσε καί έγύρισε πάλιν είς τήν αυλήν τού 
βασιλέως,συντροφιασμ.ένος μέ έ/α μιλλιούνιον μυί- 
γα ις καί σφήκες α ί δποΧαι όλαι αντάμα έδειχναν 
ένα σύννεφον μεγάλον, ώ ςτε  δπού μ ετά  βίας έφαί— 
νετο δ Μπερτόλδος, δ όποιος,άφού έφθασεν είς τδν 

βασιλέα, λέγει του
Μ π .  Ν ά μ ε ,ώ  βασιλεύ,δπού έγύρισα έμπροσθέν

σου.
Β .  Δέν σου είπα, ό τ ι  άν δέν γυρίσης πρδς ε

μένα ώς κάνουν ή μυίγαις, προστάζω  νά σε απο

κεφαλίσουν ;
Μ π .  Τάχα  ή μυίγαις δέν πηγαίνουσιν επάνω

είς τούς βρώμιους ;
Β . N a l. πηγαίνουσι.
Μ π .  Τώρα λοιπόν, δπού έγύρισα επάνω εί; ένα 

βρώμον γδαρμένον, γεμ ά τον μυίγαις, ώς βλέπεις 
δπού τδ ν  κατέφαγαν όλον, καί εμένα άντάμ-α, νο
μ ίζω  πώς έκαμα ολον εκείνο δπού έ τα ξα » .

Σκανδάλων δ αφορμή γ ίν ε τα ι ή υπό τού  βασι- 
λέιος κρίσις δύο γυναικών,ών ή μένδιισχυρίζετο ό τι 
ή έτέρα έκλεψεν αυτής ένα καθρέπτην. Ό  Μπερ
τόλδος πείθει τδ ν  βασιλέα ό τ ι  τδ  δάκρυτών γυ
ναικών είνε δόλος, υπερασπιζομένου δ ’ εκείνου τδ  
ασθενές φύλον ό Μπερτόλδος κατορθόνει νά πείση 
αυτόν περί τού εναντίου, διαδίδων είς τάς γυναί
κας τής χώρας ό τ ι δ βασιλεύ; άπεφάσισεν ΐνα έ
καστος άνήρ λάβη επ τά  γυναίκας. Ή  ψευδής ε ΐ- 
δησις τού  Μπερτόλδου άνακοινωθεΐσα είς τή ν  έ -  
τέραν μόνον τώ ν  δπδ τού βασιλέιος δικασθεισών 
γυναικών δ ιαδ ίδετα ι άνά πασαν τή ν  χώραν' αί δέ 
γυναίκες στασιάζουσι καί δ βασιλεύς πείθεται ό τι 
τδ  θηλυκόν γένος είνε κακός πειρασμός. Έ ν τού
το ι ;  μ.ανθάνει ή βασίλισσα τά  θαύματα τού Μπερ
τόλδου καί ζη τε ί νά τον ϊδη· Ά λ λ ’ έννοών εκεί
νος ό τ ι  πρόκειται περί καταδιώ ξεω ς εαυτού παρά
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τής άνάσσης κατορθόνει διά πολλών δόλων νά έκ- 
φύγη τά ς  εναντίον αυτού μηχανορραφίας.Όμ.οίως 
δ ' έπ ιτηδε ιό τα τα  απαλλάσσεται τώ ν καθ’ εαυτού 
ενεργειών τώ ν  αύλικών καί τώ ν  γυναικών καί τής 
έκάστο τε ένεκα νέας τινδς αύθάδου; πράξεως έπ- 
ερχομένης δργή; τού βασιλέως. Καί αύτδν δέ τδν 
επαπειλούμενον θάνατον διαφεύγει ό τε  ποτέ  έ γ -  
κλεισθεί; δ ια τα γή  τής βασιλίσσης είς σάκκον έ
μελλε νά ριφθή είς τήν θάλασσαν. Σ ώ ζε τα ι δέ πεί- 
θων πανουργότατα τδ ν  φυλάσσοντα αύτδν στρα- 
τ ιώ τη ν  νά το ν  εξαγάγη  έκ τού  σάκκου, είς 3ν 
έμβαίνει αύτδς έκεϊνος πάσχων διά τού το  τά  πάν- 
δεινα.

Τέλος δέ καίπερ σωθείς δέν παύεται πανουρ- 
γευόμενος ούδέ σοφιζόμενος, διό δ βασιλεύς αύτδς 
άχθεσθείς διατάσσει τδν θάνατόν του. ’Αλλά καί 
πάλιν σώ ζετα ι έξαιτούμενος παρά τού  βασιλέως 
τή ν εξής χάριν' «Π ρόςταξε, παρακαλώ σε, τού- 
»του ς  τούς δουλευτάδες σου, ό τ ι νά μήν μ.ε φουρ- 
»κίσουν εως δπού νά ευρω έγώ  Ε/α φυτδν καί δέν- 
»δρον νά μού άοέση καί έτσ ι άποθαίνω εύχαρι- 
»σ τη μ ένος ». ’Αναχωρεί δέ μ ετά  τώ ν  σ τρα τιω τώ ν 
έως εύρεθή τδ  κατάλληλον δένδρον' άλλ ’ , ώς εί- 
κδς, τού το  δέν εύρεθη κ.αθ’δλους τούς λόγγους τής 
Ιτα λ ία ς .  Α π ολύ ετα ι λοιπόν καί ελκύει τήν χά
ριν το ύ  βασιλέως ός·ις εξαναγκάζει αύτδν νά γείνη 
αύλικός. «Κ α ί π ο τέ  δέν έκανε πράγμα χωρίς τήν 
»συμβουλήν του  καί έως όπου εκείνος έστάθη είς 
»εκείνην τήν αυλήν, κάθε πράγμα έπήγαινεν άπδ 
»καλόν είς καλήτερον' ά λλ ’ επειδή ή τον συνειθι- 
»σμένος νά τρώγη φαγητά χοντρά καί καρπούς 
»αγρίους, πάραυτα δπού άρχισε νά γευθή εκείνα 
» τ ά  αρχοντικά φαγη τά  καί δελ'.κάτα. άρρώστη- 
»σεν είς θάνατον μέ μεγάλη·/ λύπην τού βασι- 
»λέω ς καί τής βασιλίσσης, οί όποιοι μ ετά  τδν θά- 
»να τό ν  του  έζησαν πάντα  κακήν ζωήν καί δυςτυ- 
»χ ισμ ένην». Δ ιά  τού το  καί επί τής νεκρικής αυ
τού  στήλης έπεγράφη ό τ ι «μ έ  τρομερούς πόνους 
άπέθανε δ ιά  νά μήν ήμ.πορή νά φάγη ράβαις καί 
φασούλια» καί έν τή  διαθήκη του δέ διέταξεν « Ά -  
»κόμη άφίνω τού  μαστόρου Μαρτίνου Μάγειρα τδ  
»μαχαίρι μου καί τδ  θηκάρι μου, δ ια τ ί κάποιαις 
»φοραϊ; μού έψησε ράβαις υποκάτω είς τήν σ τά - 
»χ τη ν  καί μού έκαμε μαγείρευμα άπδ φασούλια μέ 
» τ ά  κρεμμύδια, φ αγητδν δπού ωφελεί είς τή ν φύ- 
»σ ιν  μου περισσότερον παρά τά  τρυγόνια καί πέρ- 
» δίκες καί ψωμοκρέατα».

Τοιούτον περίεργον μ ίγμα εύφυΐας καί μωρίας, 
ανεκδότων καί διηγήσεων, δ ιαλόγων καί παροι
μιών είνε δ Μπερτόλδος.

Ά λ λ ’ ούτε δ βασιλεύς Άλβο'ί'/ος ήδύνατο νά 
παρηγορηθή μ ετά  τδ ν  θάνατον τού  Μπερτόλδου, 
ούτε δ ελληνικός λαδς ήδύνατο νά στερηθή τού 
γένους αύτού, διό είς τ δ ν  Μπερτόλδον έπηκολού- 
Οησεν δ Μπερτολδΐνος. Ά λ λ ’ δ υίδ; τού Μπερτόλ
δου καί τής Μαρκόλφας δέν είχε τή ν εύφυΐαν τού 
πατρός' ητο δέ μωοδν καί παράξενο·/ άνθρωπάρι-
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ον, τδ  όποιον ήοώτα τδν βασιλέα ποία είνε με- 
γαλειτέρα  ημέρα ή τή ς  πόλεως ή ή τού  χωρίου, 
τδ  όποιον έρριπτεν είς τούς βατράχους τή ς λίμ.νης 
τ ά  είς αύτδν δο>ρηθέντα σκού ία , νομίζον ό τ ι  ε- 
νέπαιζον αύτδ διά τού κοάσματος αύτών χουά - 
τρ ιι xovdrpo  ώς έχοντα  μ,όνον τέσσαρα σκούδα. 
Ό  Μπερτολδΐνος μάχετα ι πρδς τάςμυίας καί προς- 
κ.α'λεΧ τήν μητέρα ώς σύμμαχον . έμβαίνει είς τδ 
καλάθιον τή ς  χηνδς δ ιά  νά πυρώση αύτδς τά  αύγά 
της, κόπτει τά  ώ τα  τού  όνου τού  κηπουρού καί 
τά  το ιαύ τα . Κ α τά  τής μωρίας δ ' αύτού Εν μόνον 
φάρμακον εύρέθη, ή υπανδρεία. Νυμφευθεί; έν η
λικία έτών τριάκοντα έγέννησεν υίδν τδν Κακασ- 
σένον, εγγονον τού πολυθρυλήτου Μπερτόλδου. 
Ά λ λ ά  θά συγχωρήσητε νά μή συυ.περιλάβωμεν είς 
τή ν έρευναν ημών καί τδ ν  εγγονον tva  μ.ή φθάσω- 
μεν μέχρι παππαγαθίας,άφ'ου χάριν πατραγαθίας 
ήσχολήθημεν ολίγον καί περί τδν ΜπερτολδΧνον.

S u r p .  Π . Α λ μ π ρ ο ς .

Ί Ι  r.x-.ωχίρω άβήγηβι; περί τή ; Ινάρξεω; τή; έπχνα- 
στάσεω; ίν ΑΟήναι; άπεσπάσθη 2* τοΟ ημερολογίου τοΟ 
δημογε'ροντο; Αθηνών Αγγέλου Γέροντα, ούτ·.νο; τό 
πρωτότυπον ε&ρίαχεται εί; γ_εΐοα; τοΰ πρεσόυτέρου υίοΰ 
του *. Άχιλλέω; Λ. Γέροντα. Έκ σεβατμοΟ πρδ; τήν 
μνήμην τοΟ φιλοπάτριόο; άνδρδ; Ιτηρήθη έν τή δημο
σιεύσει τύ τε ΰοο; καί ή ορθογραφία τοΟ πρωτοτύπου.

Σ. τ

I I  Ε Ν Α Ρ Ξ Ι Σ  Τ Ι1Σ  Ε Π Α Ν Α Σ Τ Λ Σ Ε Ω Σ
ev Ά Ο ήν α ις.

Είς τά  1 821 Μαρτίου 2 ο , τό  εσπέρας τού  Ευ
αγγελισμού, ήλθε άπδ "Υδρα είς φίλος μου, Ν ι 
κόλαος Κοντόπουλος, και μέ έξηγήθη όλα τά  
τρέχοντα . Έ γ ώ  τ δ  πρω ί τδν επήρα καί πήγαμε 
εις τήν οικίαν τού Χ α τ ζή  Ζαχαρ ίτζα  καί οιμι- 
λήσαμε ολα τ ά  τή ς  έπαναστάσεως τρέχοντα , καί 
τδ  εσπέρας τού έδωσα δέκα τουφέκια καί άνε
χώρησε πάλι μυστικά διά Έ δ ρ α . Οι δέ ήμεϊς α 
μέσως έγράψαμε είς όλα τά  χωρία τώ ν  Α θηνώ ν 
καί ήλθαν άπδ δύο γέροντες τού κάθε χωρίου. 
Τούς έσυμβουλέψαμε νά τ,νε έτοιμοι όλοι εις τ ά  
όπλα καί νά μαζευθούν είς τό  Μενίδι, καί όταν 
ήμεΐς τούς έμηνύσωμε έ τό τε  νά κινηθούν.

'Μμεϊς όμ.ως κατά δυστυχίαν μας εΰρέθημεν 
Δημογέροντες μέ τδν Προκόπιον Βενιζέλον καί τδν 
Παλαιολόγο/ Βενιζέλον.
Εις τά ς  10 Α π ρ ιλ ίου  1821 έμαθαν οί τούρκοι 

. ό τ ι  συνάζονται όλα τά  χωρία είς το  Μενίδι, καί 
έκαμαν καί αύτο ί μίαν γενικήν συνεδρίασιν είς 

| τδν Μενδρεσε, όλοι δπλισμένοι, καί Ικ εΐ άπεφά- 
σισαν διά νά φονεύσουν τούς έν τη  Α τ τ ικ ή  Ελ
ληνας, λέγοντες ό τ ι «ήμεΐς οί Τούρκοι ήμεθα ο
λ ίγο ι, καί οί 'Ρωμαίο ι είνε π ο λ λ ο ί» · όμως πάλιν 
παρανόμως δέν τδ  ήθελον, άλλά νά τούς δοθή ί- 
λάμ ι παρά τού Κ ατή , καθώς τούς έδωσε καί δ 
Μουφτής φετιφά. Ό  δέ Κατής, καλής ψυχής ά'ν- 
Ορωπος, ονομαζόμενος Χ α τ ζή  Χαλήλ Έ φέντης, 
τούς ε ίπ ε —  «Π άψ ετε αυτήν τή ν δρμήν, καί τό
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πρωί εγώ  θέλω  σάς όδηγήσει». Τό έσπέρας σ τέλ - 
λει διά νυκτός καί ρ.ας κράζει εις τή ν οικίαν του 
καί μάς λ έγ ε ι όλα τά  όσα ώμίλησαν ε?ς τόν Μεν- 
δρεσέ. Έ τ ό τ ε  ημείς έζητήσαμε συμβουλή παρά 
τού  Κ α τή , δ δε κατής μάς άπεκρίθη, ο τ ι : «ά λλο  
»δ έ ν  στοχάζομ.αι, άλλά  έσείς πρέπει νά δώσετε 
»έγγύτ,σ ι, ό τ ι οί *Ρωμ.αίοι όπλα δεν σηχόνουν,καί 
» έ τ ό τ ε  &ν έ γώ  χαθώ χαθήτε καί έσείς ». Ή μ ε ί;  
δέ μολονοπού γνωρίζαμ.ε τά  πράγματα , είπαμε 
μ ετα ξύ  μας, Οτι παρά νά χαθούν τρεις καί τέσ - 
σαρες χ ιλ ιάδες χρ ιστιανοί, κάλείο ας χαθούμε η
μείς, καί σάν αποφασίσαμε νά δεχθούμε τήν έγ- 
γύησι· «ΰ τή ,έ τό τε  αύτό τό  εσπέρας άνεχωρήσαμε 
άπό την οικίαν τού Κ ατή , τό δέ πρωΐ έσυνάχθη- 
καν δλοι οι Τούρκοι όπλισμ.ένοι εις τό  Κατάς-ημα 
τού Δ ιοικητή . Στέλουν άμέσως καί κράζουν τόν 
Κ α τή  διά νά τούς δόση τδ  ίλάμ ι, όπού τού ε ί
χαν ζη τή σει άπδ τή ν άλλην ημέραν τού παρη- 
σίασαν καί τό ν  φετιφά τού Μοοφτή. Ά μ έσω ς μέ 
θυμόν λέγε ι τού Μ ουφτή: «Μ έ τ ί  κ ιτά π ι έσύ έ 
δωσες φετιφά ; »  Ό  Μουφτής άπ εκρ ίνετα ι: « τό ν  
έδωσα μέ τό  όνομα τού ©εού ! »  Έ τ ό τ ε  τού λ έ 
γ ε ι ό Κ ατής : « "Α ν  έσύ έχης φετιφάδες μ.έ τδ  ό- 
»νομα τού Θεού, έγώ  μέ αυτόν τόν τρόπον ίλάμι 
»δ έ ν  έχω , άλλά νά στοχασθήτε ο τ ι  έχομαι δο- 
»β λ έ τ ι ,  καί ποιος ήμπορεΐ νά δόση λόγον εις τόν 
»βασιλέα  μ.ας ; 'Α ν  εσείς φοβείστε, πάρτε μίαν 
»έγγύησ ιν άπό τούς κοτζαμ.πασίδες, καί έ τό τε  
ή συ χ ά σ τε». Έ τ ό τ ε  μάς λ έγε ι ό Διοικητής, «Έ γ -  
γυεΐστε έσείς ο τ ι οί ραγιάδες δέν μάς κτυπούν ; »  
τού είπαμε «Μ ά λ ισ τα » .  Έ τ ό τ ε  καθώς ήτον δλοι 
οί Τούρκοι δπλισμένοι μάς έβαλαν εις τήν μέσην 
καί μάς έσίκωσαν εις τδ Κάστρο. Εις τόν δρόμον 
όσους σημαντικούς έβρισκαν, τούς έλεγαν : «Π η - 
γένετε  καί έσείς μέ τούς Κοτζαμπασίδες μ α ζύ ». 
Έπήραν τό ν  Πρωτοσύγγελον τού 'Αγίου  Τάφου 
’'Ανθιμον, τόν Πνευματικόν Φιλάρετον Τριαντα- 
φύλλην, τόν Οείον μου Ά γγ ελά κ η ν  Βενιζέλον, τόν 
έςάδελφόν μου Χ α τ ζή  Δημήτριον Καρώρην, τόν 
Γεώργιον Βάρβανον, τόν Ίωάννην Π αντα ζήν , τόν 
Βασίλειον Σαράντην, τόν Χ α τ ζή  Φ ιλιππή μέ τόν 
υιόν του Σπυρίδωνα. Τήν 12  Απ ριλ ίου  τούς α
νέβασαν εις τό  Κάστρο μαζή  μας ημέραν Τρίτην 
ώρα 2  μ ετά  μεσημβρίαν καί μάς έβαλαν δλους 
εις μίαν κάμεραν. ’Έ π ε ιτα  εις τά ς  25  εμπηκαν 
οί "Ελληνες εις τήν Π όλιν. Έ τ ό τ ε  μ.άς άρχισαν 
κ τυπώντες μέ τά  σπαθιά, καί μας έβαλαν εις 
τόν Γουλά τού φρουρίου. Τούς εννέα τούς είχαν 
λυτούς, τούς δέ ημάς μάς είχαν σιδηροδέσμιους, 
φοβούμεΌΐ μ.ήν πληρόσωμε καί μάς άπολύσουν. 
Έ π ε ιτα  μάς άφισαν οκ τώ  ημέρας χωρίς ψωμί 
καί χωρίς νερό. ’Αφού ΰποφέραμε τήν τυραννίαν 
αΰτή, μίαν ήμερα ομοφώνως έφωνάξαμε·— «  Ή  
δόστε μ.ας νά φάμε, είδέ σκοτώ στε μας, καί μ ή 
μάς επα ιδεύετε». Έ τ ό τ ε  μερικοί άπε·ςάσισαν καί 
μάς έδιδαν μίαν οκά ψωμί τήν ημέρα καί μίαν 
όκά νερό διά νά ζήσωμε δώδεκα άνθρωποι μέ αύ-

τ ό .  «Ε υ λ ο γ η τό ς  ό Θεός» ε ίπαμε ακαλό είνε καί 
α ύ τό 'Κ  ’Αφού δμως έφονεύετο κανένας τούρκος 
άπό χριστιανούς, μάς  άφιναν π ά λ ιν  δύο καί τρεις 

ημέρας νηστικούς.
Εις τά ς  25  Ιουνίου έλαβαν μεγάλην άνάγκην 

διά ψωμί, καί έ τ ζ ι  αποφάσισαν καί έρήκτηκαν 
έ ξω  νά αρπάξουν τ ίπ ο τ ις  στάρι άπό τά  αλώνια 
νά περάσουν μερικές ημέρες όσιο νά τούς έλθη βο
ήθεια. Έ τ ό τ ε  οί κ ά τω  έλληνες έσκότωσαν κάμ
ποσους τούρκους σημαντικούς. Έ τ ό τ ε  οί συγγε
νείς τω ν  φονευμένων όπού ήσαν μέσα εις τό  φρού- 
ριον, έφόνευσαν τούς έννέα οίκοκυρέους χ ρ ισ τ ια 
νούς οπου ήτον μαζή  μας εις τό ν  Γουλά τού φρου
ρίου. Οί δέ έμάς μάς άφισαν διά νά μάς παρα- 
δόσουν εις τούς ΙΙασάδες νά μ.άς έφονεύσουν μέ 
σκληρόν θάνατον.

Α υ τή  λοιπόν ή τυραννία καί ή φυλακή τού 
Γουλά έπήρε μήνας τρεις καί ήμισυ, άπό 11 ’Α 
πριλίου 1821 μέχρι 25  ’ Ιουλίου, όπου ήλθαν οί 
Πασάδες εις τήν Α θή να , Όμερβρυώνης, ’ Αμπάς 
Πασάς Γκέκας. καί Όμέρ Πασάς Καρυστινός,πα
σάδες 3.

Εις τά ς  28  ’ Ιουλίου μάς έκατέβασαν κ ά τω  διά 
νά μάς κρίνουν οί πασάδες καί έ τ ζ ι  νά μ.άς έφο- 
νεύσουν. Έ τ ό τ ε  μάς έκαμαν μεγάλην έξέτα ξιν  νά 
ίδούν άν καί ημείς είμαστε συνεργοί τής έπανα- 
στάσεως. 'Ημείς ορκιστήκαμε ο τ ι δέν έχομε καμ- 
μίαν είδησι περί α υ τά .Έ τό τε  μάς λ έγε ι ό Όμέρ 
Βρυόνης δ τ ι  « ’ Εγώ δέν σάς π ισ τεύω  καί θέλω σάς 
έφονεύσω». Έ τ ό τ ε  έπετάχθη ό Κατής καί τόν 
είπε δ τ ι : «Π ασ ίά  Έ φ έντη , εγώ  σέ ορκίζομαι εις 
»τού τον  τόν κόσμον καί εις τόν άλλον,δ τι αυτοί 
»ο ί άνθρωποι είνε άθώοι καί είδησι δέν ϊχουν, 
»μόνον πίστεψε το υ ς » . ’ Ε τό τε  έκραξε τόν Δ ιοι
κητή καί μάς παοέδοσε νά μάς φ υ λά ττω σ ι εις τ ό  
σ π ίτ ι του. Έδιόρισε 80 τούρκους άλβανούς τ ζά -  
μ ιδες καί μάς έφύλαγαν εις τήν οικίαν τού Τ ζα -  
φέρ-μπεη Αθηναίου. Ό λ η ν  τήν ημέραν είμεθα ε
λεύθεροι εί δέ τό  εσπέρας φυλακή.Έκαθήσαυε εις 
τά  χέρια τους ημέρας 34  α ιχμ άλω το ι. "Επειτα  
τήν 29  Αυγούς-ου ήμερα Πέμπτη ώρα 2  1 )2  μ ετά  
τό  μεσονύκτιον άπεφασίσαμε καί ¿κρεμαστήκαμε 
μέ έν σκυνί άπό τό  παράθυρο τή ς  φυλακής καί 
¿ξημερωθήκαμε εις τόν Φαληρέα εις τήν θέσινιι'Ά - 
γιος Κοσμάς» καί έκεΐ ήβραμε καήκι όπου ή φα
μίλιες μας μάς είχαν ς-είλει άπό Α ϊγενα καί μάς 
έπερίμενε καί εμβήκαμε μέσα εις τό  πλοίον χα- 
ραής. Έ τ ό τ ε  βλέπομε 60 καβαλαρέους καί 200 
πεζούς καί μάς ρίχνουν μίαν μπαταριά τουφέ
κια, όμως ημείς ήμεθα άνοικτά εις τό  πέλαο καί 
δέν μάς έβλαψαν. Σ τοχ α σ τή τε  άδελφοί ή απελ
πισία  τους, δέν σώνει όχ ι μόνον οί 80  όπού μάς 
έφύλαγαν, άλλά  άπό τέσσερης χ ιλ ιάδες τούρκους 
ελευθερωθήκαμε. Εις τάς 30 Αυγούστου έφθά- 
σαμε εις τήν Α ίγενα ' μάς είδαν συγγενείς,φίλοι, 
καί π α τρ ιώ τες  καί έχάρηκαν. Ά μ έσ ω ς  έγραψαν 
εις τήν Σαλαμίνα καί όσοι Αθηνα ίο ι ήτον έκεΐ
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ήλθαν εις τήν Α ίγενα , καί όμ.ογνώμως όλοι μέ έ 
διώρησαν επί κεφαλής όλων τω ν  ’ Αθηναίων ς·ρα- 
τ ιω τ ικ ώ ν  καί π ο λ ιτ ικ ώ ν  ό δέ Προκόπιος Βενι- 
ζέλος έπέρασε εις Έ δρ α  όπου έκεΐ ήτον ή φαμί
λια του, καί έμίναμε εις τήν Α ίγενα  έγώ  καί ό 
Παλαιολόγος.

Τ Ο  Κ Ϊ Α Ν Ο Ϊ Ν  Ρ Ο Λ Ο Ν
π?ό έ τώ ν  τριάκοντα έν τιν ι προαστείω τής 

γαλλική ; πόλεως Angers, ένθα κ α τ ’ εξοχήν α
σκείτα ι ή κηπουρική, π τω χός υποτελώνης απο
μακρυνθείς τής υπηρεσίας καί άποζών έκ τής πε
νιχρά; του συντάξεως ένησχολείτο εις τήν καλ
λιέργειαν τω ν  ρόδων. Ό - ω ς  οί πλείστο ι τω ν  εί; 
το ια ύ τα ; θέσει; ύπηρετούντων, ό Ιούλιο; Ά λ λ ά -  
νο;— ούτως ώ νομ άζετο— ινυμφεύθη άφ’ οΰ είχε 
λάβει τήν σύνταξίν του. Είχεν αποκτήσει μίαν 
θυγατέρα, άλλά δύο έ τη  μ ετά  τήν γέννησιν αυ
τ ή ;  άπέθανεν ή μήτηρ, καί δ δυστυχή; Ιούλ ιο ; 
έμεινε μόνο; μ ετά  τού  ¿ρφανοΰ του Ουγατρίου. 
Η το  βαρύ τό  πάθημά του, ά λ λ ’ ή στοργή, ήν 

είχε πρός τήν κόρην του  ή το  το ιαύτη , ώ σ τε  εις τό  
έςής ή μικρά όρφανή έσχεν έν αύτώ  καί πατέρα 
καί μητέρα. Έ γείρ ετο  δέ ένωρίτερα καί κατεκλί- 
νετο  αργότερα ϊνα  μή στερήται καί τό  κηπάριόν 
του τή ;  δεούση; έπιμελεία;, άφ’ ου τά ;  πλείσ τα ; 
ώρα; τή ; ημέρα; έδαπάνα εις τήν ανατροφήν τή ; 
θυγατρός. Ό τ α ν  δέ έμεγάλωσε τό  κοράσιον, έ- 
γεινε πλέον ή σταθερά καί αχώριστος σύντροφος 
τού  πατρός της, τή ν ήγε μεθ’ εαυτού όταν έπο- 
ρεύετο εί; τή ν  άγοράν ϊνα πώληση τά  άνθη, τά  
έπωρικά ή τά  λάχανά του, ό ταν δέ είργάζετο 
τή ν έκάθιζε πλησίον του καί δ ιακόπτων άπό και
ρού εί; καιρόν τήν βαρείάν του  εργασίαν τήν 
ή τένιζεν ίλαρώς, τή  έμειδία καί έσπευδε πρό; αυ
τήν άμα τή  πρώτη προσκλήσει τη ;.  Καί τόσον 
πολυ ειχον συνειθίσει οί γείτονες νά μή τό ν  βλέ- 
πωσι ποτέ άνευ τής κόρη; του, ώ σ τε  τό ν  έπωνό- 
μαζον Γ¿ρω  ïta ç a jià r ra r .

Είπομεν ο τ ι έκόμιζεν εις τήν αγοράν τά  οπω- 
ρικά καί τά  λάχανά του, δ ιό τ ι τώ  όντι βραδύ- 
τερον μόνον είχεν έπιδοθή εις τή ν καλλιέργειαν 
τώ ν  ρόδων.

Ό  κήπος του, μέτριας ών έκτάσεως, ή το  το ι
χογυρισμένος καί πλήρης δενδοοστοιχιών καί σκι- ι 
άδω ν, έν δέ τώ  μ ετα ξύ  έφύοντο καί ¿πωροφόρα 
δένδρα καί θάμνοι καί άνθη. Έ β λ επ έ  τ ις  λοιπόν 
παντοειδή καί πο’.κιλόχροα φυτά καί βοτάνας 
άνευ τινός τεχνικής συμμετρίας, ρόδα καί κρίνα 
καί φραγκοστάφυλα καί καταπράσινα φυλλώματα 
άναμίξ , καί τόπον κενόν ουδαμού . ΙΙερ ιστα τι- 
κόν τ ι  όμως, τό  όποιον Οέλομ.εν άμέσως διηγηθή, 
έπήνεγκε τήν οριστικήν τού πτωχού Ιουλίου άπό- 
φασιν εις τό  νά άφοσιωθή εις μίαν αποκλειστικά»; 
έπιχείρησιν, έκ τούτου δέ προήλθε καί αληθή; 
επανάστασι; ούτως είπείν ε ί; τό ν  κήπόν του. Άπ ό 
ένός δηλαδή πυκνώματος παντοειδών ρόδων κει-

| υ.ένου πρό τού  οίκίσκου του  είχε συλλέξει σπό
ρους, τούς δποίους έφύτευσεν εις μίαν γάστραν, 
έπειτα  δέ ¿τοποθέτησε κα τά  μήκος τού τοίχου 
τού κήπου του τού ; μικρούς θαμνίσκΟυς τώ ν  ρο- 
δεών, οδς εί/ον παραγάγει οί φυτευθέντες σπόροι 
καί μ.ετά περιεογείας περιέμενε νά ϊδη  τό  άποβη- 

; σόμενον. Τό τρ ίτον έτος αί μικραί ροδέαι έπέ- 
I τα ξα ν  κάλυκας, ό ταν δέ οί κάλυκες ήνοιξαν πα- 

ρήχθησχν πολλά άνθη ά π λ ζ ή ίμ.ισύνθετα καί με- 
| τα ξύ  αύτών υπήρχε καί έν ρόδον εντελούς κανό- 

νικότητος,γεμάτον εκ χρώματος πορφυρού τόσον 
βαθέος, ώ σ τε  μέρη τινά  τώ ν  πετάλων ίκλινον πρός 
τό  μαύρον.

Καί κα τά  πρώτον μ.έν ό γέρων Ά λλάνος έξε- 
πλάγη, μ ετά  τού το  δέ έσυλλογίσθη ευθύς τήν 
εύχαρίστησιν, τήν όποιαν θά επροξένει εις τήν 
'Ιωάνναν του— ήτο  πλέον δεκαπέντε έ τώ ν  κόρη 
— -ποοσφέρων πρός αυτήν τό  παράδοξον ρόδον. Τό 
έκοψε λοιπόν μ.ετά προσοχής καί θριαμβευτικό»; 
τό  παρουσίασεν εις τό  κοράσιον, όπερ έξεπλάγη 
όχι ¿λιγώτερον τού πατρός διά τό  έκ τακ τον καί 
τήν καλλονήν τού ευοήυ.ατος.

Τό πράγρ.α έκαμ,ε θόρυβον πολύν εις τ ά  περί
χωρα, πάντες οί πολυάριθμοι έκεΐ, ώς εΐπομ.εν, 
κηπουροί εσπευσαν νά έπισκεφθώσι τή ν ροδέαν, 
είς δέ έκ τώ ν  σημαντικωτέρων προσήνεγκεν ίς 
τόν Άλλάνον διά τήν έκ τακτον αυτήν ροδέαν δύο 
χιλιάδας φράγκα, ά τινα  έγένοντο δεκτά .

Τό άπροσδόκητον τού  κέρδους ένέ—νευσεν είς 
τό ν  πρώην ύποτελώνην ιδέα;, τά ς  όποιας πρότε- 
ρον ούδ’ είχε κάν φαντασθή. Είχε διατηρήσει εί; 
εαυτόν τό  δικαίωμα τ ή ;  επωνυμία; τού  ρόδου, 
καί λοιπόν τό  έπωνόμασε τό  πενθυς τϊ\ς Ά η .¿ ά 
τ ιμ ο ς  όχι τόσον διά τό  βαθύ χρώμα τώ ν  π ετά 
λων, όσον εί; άνάμνησιν τή ς  άποθανούση; γυ - 
ναικός του, ή τ ι ;  διετέλει π ά ντο τε  ποθεινή πρό; 
αυτόν, καί επειδή έθαυμαζέ τ ι ;  πώ; δέν είχεν 
δώσει εί; τό ρόδον τή ;  θυγατρός του τό  ονομα, 
ην τόσον ήγάπα :

— ’Ώ  ! άπεκρίθη, θά έλθη καί τής κόρης μ.ου ή 
σειρά καί τό  ρόδον τό  όποιον θά φέρη τό  δνομ,ά 
τη ς θά είναι τόσον ώραΐον καί τόσον σπάνιον, 
ώστε θά γ ίν ε τα ι λόγος καί άφ’ ου περάσουν εκατό 
χρόνοι.

Τώ  οντι άπό τής ήυ.έρα; εκείνης ό πτωχός πα
τήρ άφωσιώθη όλως είς τό  μέγα  έργον ψυχή τε  
καί σώμα τ ι.

Αί μηλέαι καί αί απιδέαι αί τόσον καρποφόροι 
έξερριζώθησαν ή μ.ία μ ετά  τήν άλλην, τ ά  άνθη 
καί τά  λάχανα ήφανίσθησαν καί αυτά, πάντες 
δέ οί ουτω  /.ενωθέντες τόποι κατελήφθησχν υπό 
ρόδων έκ τώ ν  λεγομ-ένων ήμισυνθέτων.

Ή  Ιωάννα παρετήρε- περίλυπος καί μ ετά  δα
κρύων τή ν καταστροφήν τού κήπου' ή το  πολύ 
νέα καί δέν ήδύνχτο νά άνχλογισθή τά ς  ΰλικάς 
ώφελείας, τά ς  όποιας ήδύνατο νά συνεπιφέρη ή 
μεταμόρφωσις εκείνη. Έ λυπ εΐτο  οιά τά  θύματα,
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τά  οποία ήσαν παλαιοί τη ;  φίλοι. τώ ν  οποίων άπό 
τ ή ;  πα ιδ ική ; τη ;  ηλικίας είχε θαυμάσει τ ί ν  πλού
σια·/ παραγωγήν καί είχε γευθή του ; νοσ τιμ ιό
τα το υ ; χ.αρπού;. Πολλάκις είχε προσπαθήσει νά 
λάβη παρά του  πατρό; τη ;  τή ν χάοιν αγαπητού 
τινος ου του, άλλ ' ό πατήρ μ.έ όλην τή ν προ; αυ
τή ν  αγάπην του  Εμεινε·/ αμετάπειστος. εςνινεο— 
λαύθει τή ν εργασίαν του  καί έψιθύριζεν ;

— Είναι ή προϊκά σου ! Πρέπει νά κ.ερδήσο» τήν 
π ιο ίκά  σου, Ιωάννα μου, μέ απίδια δέν είμπορεϊ 
κανείς νά ’βγάλη είκοσι χ ιλ ιάδα ; φράγκα, δπου 
είναι τό  δνειρόν υ.ου νά σου δούσο». Μά; χρειάζε
τα ι τό  γαλά ζιον  τριαντάφυλλου !

Ά φ * ου κ.απέστρεψεν ό γέρων το ν  κήπον του, 
δέν είχε πλέον τ ί  νά πωλή εί; τή ν  αγοράν' ελειψε 
λοιπόν ή μικ.οά του πρόσοδο; χ.αί όχι μόνον τού 
το , αλλά διά τή ν  νέαν καλλιέργειαν εί; τήν ό
ποιαν είχεν έπιδοθή τ ώ  έχρειάζοντο καί νέα έξο
δ α ' δθεν εχρεώθη. ύποθήκ.ευ-ε τόν οί/.ίσχ.ον του, 
αλλά  τ ό  χ.υανούν ρόδον δεν έφύτρωνε !

Μ εταξύ τώ ν  χ ιλιάδων ρόδων, τά  όποια κ α τ ’ 
έ το ; ήνοιγον ύπαρχον χ.αί τινα  αξιοθαύμαστα διά 
ττ,ν ασυνήθη αυτών ποικιλίαν, άλλ ’ οΰδέν έξ αυ
τώ ν  ώμ οία ζε πού; το  πρώτον έ/.είνο, τό  όποιον 
τ ώ  είχεν έμβάλει τ ά ;  νέα; του  ιδέα ;. Δ'.ά τά  ρό
δα τα ϋ τα  τώ  προσέφερον τ ιμ ά ;, τ ά ;  όποια; έν τή  
υπερηφανεία του  έθεώρει γελοία ;, ουτο» δέ έξηκο- 
λούΟει συγχ.εντρώνοιν πάσα; τού  εγκεφάλου του 
τ ά ;  δυνάμει; ε ί;  το ν  μοναδικόν του  εκείνον σκο
πόν, ττ,ν παραγωγό,ν τού κυανού ρόδου.

Μ ετεχειρ ίζετο  πάντα τά  μέσα προ; τό ν  σκο
πόν του, έγκεντρισμού;, μ.ίξει; καί ά λλαγά ; γή ;, 
χημικά; συνθέσει;, καί όσον εκείνο; έπαιδεύετο, 
τόσον καί εκείνα έπέμενον εί; τό  νά φύωνται κόκ
κινα ή λευκά.

’Επί πέντε έ τη  ό π τω χ ό ; πατήρ ήγωνίσθη τόν 
άγ'ώνα εκείνον, τού όποιου τό  τέρμα έπήνεγκ.ε 
μία καταστροφή.

Ή  Ιο»άν·/α. ή τ ι ;  ή το  τό τε  είκοσι ετώ ν. ένόση- 
σε βαρέω;. Ή  νεανι; είχεν αρχίσει νά διαβλέπη 
ττ,ν άβυσσον.όπου Εμελλε·/ άφεύκτω ; νά τού ; πα- 
ρασύρη ή κηπουρική τρέλλα καί ή πατρική φιλο
δοξία  τού  πρώην υποτελώνου. Διέβλεπε τήν ολο
σχερή καταστροφήν ε ν τ ο ί :  απατηλοί; όνείροι; 
τού  π α τρό ; τη ; .  Νέο; τ ι ;  λεπτουργός ό σ τ ι ;  τήν 
τ,γάπα περιπαΟώ; καί ό σ τ ι; Εμελλε νά τήν νυμ.- 
φευθή χωρί; προίκα σώζων οΰτω  καί τόν γέροντα 
πατέρα τη ;  άπό τή ;  μανία; υφ ή ; είχε κα ταλη- 
φθή, εσχε τό  άτόχημα νά λάβη ύποχρεοιτικόν 
κ.λή.ον καί ώ ; έκ τούτου  νά περιέλθή ε ί; τήν α
νάγκην τού  νά κα τα ταχθή  εί; τόν στρατόν. Τούτο 
υπήρξε τό  τελευταίου χ.τύπημα, τό  όποιον προσ
έβαλε δειυώ ; τήν έξησΟενηαένην ή 5η κόρην. ’ Επί 
μηνά δλόκ.ληρον ετήκετο  ή Ουγάτηρ τού  κηπου
ρού '. "Ο τα ν ό γέρων είδεν ό τ ι έκινόΰνευε τό  τέ 
κνου του τό  άναπητόν. έλησν.όνησε πλέον τά  οό- 
δα του. "Ο τα ν  ημέραν τινά  παρουσιάσθη ό δ ι

καστικό; κλητήρ ΐνα  τ ώ  άναγγείλη  τήν κατά- 
σχεσιν τού  οίκίσ/.ου του, εδάκρυσεν, υψωσεν α
πελπιστικό»; τού ; ώμου; καί Εσπευσε πρό; τήν 
κλίνην όπου κατέκειτο  ή κόρη του. Έ κεί ήγρύ- 
πνει νύκτα καί ημέραν χωρί; δΓ  όλου νά κ α τα - 
κλίνετα ι τρύγω ν μόνον ολίγον άρτον. Δέν είχε 
χρήματα πρό; αγοράν τώ ν  ιατρικών, πρό; τού το  
δέ είχε πωλήσει κ α τά  σειράν τό  Εν μ ετά  τό  άλ
λο π ά ντα  τά  πενιχρά του σκεύη, Επειτα δέ καί 
τά  κηπουρικά του εργαλεία. Ά λ λ ' άνωφελεΐ; υ
πήρξαν αί φροντίδες καί αί Ουσίαι του, μάτα ια ι 
αί δεήσει; του, ή κόρη του άπέθανε

Καί έφάνη τό τ ε  ώ ;  αν ή ψυχή τού γέροντο; νά 
είχε πετάξε·. δμού μ.ε τήν τή ;  κόοη;' είκοσιτέσ- 
σαρα; ώρα; έμεινε·/ ακίνητο; παρά τό  λείψανόν 
τη ;,  είδε νά τό  καρφώσουν εί; τό  φέρετρου, τό  
ήκολούθησεν ε ϊ; τ ό  νεκροταοείον, ήκουσε τό ν  α
παίσιου κρότον τού  χ ώ μ α το ; ριπτοκένου επί τού 
καλύμματος, όπερ έσκέπαζε τό  αγαπητόν εκείνο 
σώμα τό  ριπτόμενον ε ί; τού ; κόλπου; τ ή ;  γής, 
χωρίς δ ι'ολουνά  μεταβληθή ή άγαλμ ατώ δης φυ
σιογνωμία του. χωρί; νά έκφράση τό  παράπαν τά  
πάθη τά  κοχλάζοντα  έν τή  καρδία του, χωρίς 
οΰδ' Εν δάκρυ νά ύγράνη τά  καταπόρφυρα όμμα- 
τά  του. Έπεριπάτε·, ώ ;  μηχανή, μή έννοών καθ’ 
όλου τ ί  συνέβαινεν ολόγυρά του.

Έλεήμονέ; τ ιν ε ;  γείτονες τύν ώδήγησαν εις 
τήν κατοικίαν του. *

Τήν επαύριον ό κλητήρ παοουσιάσΟη καί πά
λιν, τ ώ  ανήγγειλε νά άπέλθη τή ς οικίας ή τ ι; Ε
μελλε νά πλειστηριασΟή, άλλά συγχρόνως τ ώ  έ- 
γνωστοποίησεν ό τι ο: δανειστα ί έλεούντε; αυτόν 
ε ί; τή ν  τόσην του  δυστυχίαν τώ  έπέτοεπον νά 
συμπαραλάβη πλήν τή ;  κλίνης του, δ ι ’ ί,ν είχε 
τό  παρά τού  νόμου πλεονέκτημα καί δ ,τ ι άλλο 
πρβγμα πρό; χρήσίν του ήθελε. Ό  γέρων έτύλ ι- 
ξεν έν σιγή εί; Εν μένα μαντήλ ιο ' τά  φορέματα 
τή ς  κόρη; Του καί διηυθύνθη πρό; τή ν θΰραν. ’ Ε
πειδή δέ επέμενεν ό κλητήρ έρωτών τ ί  άλλο ή
θελε νά συμπαραλάβη :

—  Δ·.’ εμέ, είπε. τ ίπ ο τε  άλλο. δ ι’  εκείνην, άν 
τό  επ ιτρέπετε, Οά πάρω μίαν όοδέαν άπό τόν 
κήπον.

— "Ο σκ; θέλετε, π τω χέ  μου Κύριε. άπεκοίΟη 
εί; άκρον συγκινηθεί; ό δικαστικός κλητήρ.

— Μίαν μόνην, μίαν μόνην, καί σεϊ; μάλιστα  
νά μού υποδείξετε ποιαν.

Είσήλθον εί; τόν κήπον, ό κλητήρ Εδειξε μίαν 
όοδέαν ΰψηλοτέραν καί ζωηροτέραν τώ ν άλλων. 
Μετά προσοχή; τήν άπέσ-ασεν ό γέρων.περιέβαλλε 
μέ άχυρα τό  χώμα. τό  όποιον είχε μείνει προσκε- 
κολλημένον εί; τ ά ;  ρ ίζα ; της, ευχαρίστησε τόν 
κλητήρα καί υπό μάλη; κρατών τά  φορέματα 
καί τήν όοδέαν άπήλθεν ε ί; τό  νεκοοταφείον.

Μετά Εν Ετος, τό ν  ’ Ιούνιον μήνα, ή ροδέα, ήν 
ό δυστυχή; πατήρ είχε φυτεύσει επί τού τύμβου, 
υποκάτω τού  οποίου άνεπαύετδ ή κόρη του, πα-

ρήγαγεν άνθη, ών τό  παράξενου χρώμα είχεν έλ- 
χ.ύσει τή ν προσοχήν ενός, ό σ τ ι ;  τήν ημέραν εκεί
νην έπεσκέπτετο τό νεκροταφείου.

Τά ρό5α τα ύ τα  ήσαν ώχρού κυανού χρώμα
τος, ώ ;  άν νά είχον πλυθή, ά λλ ’ όμως διασώ- 
ζο ν τα  καθαρώ; τό ν  ίδ ιά ζοντα  αυτών χαρακτήρα. 
Ό  άνήρ εκείνο; έκάλεσε τόν φύλακα τυχαίοι; δι- 
αβαίνοντα τό τ ε  έκείθεν καί τ ώ  έ ζή τησε τήν ά
δειαν νά κόψη ένα κλάδον,επειδή δέ ό φύλαξ ήρ- 
νείτο  τ ώ  προσέφερε σπουδαίου ποσόν διά νά κό- 
ψ-ρ τουλάχιστον Εν άνθος. Ά λ λ ά  τή ν στιγμ ήν ε
κείνην προσήρχετο γέρων, 3ν δ φύλαξ υπέδειξεν 
ε ί; τόν επισκέπτην ώ ;  τό ν  πατέρα τής έκεί τεθαμ- 
μένης κόρη; καί μόνον εχοντα  τό  δικαίωμα τού 
νά δ ιαθέτη  τά  κ α τά  τό ν  τάφον, ήρχετο δέ ό 
γέρων άπό τ ιν ο ; πτωχοκομείου, εί; 8 είχε κ α τα - 
φύγει. Έ ν τοσού τω  περί τά  θαυμάσια άνθη είχον 
προσέλθει όχι δλ ίγο ι έκ περιεογεία;. Ό  φύλαξ Ε
καμε τόπον νά διέλθη ό γέρων, πρό; βν ό επι
σκέπτη; ήρχισε νά έπαναλαμ.βάνη τ ά ;  προτάσεις, 
α ; είχε προτείνει καί πρό; τό ν  φύλακα.

Ό  γέρων έφαίνετο ώ ;  νά μή τό ν  ήκουσε. Οί 
δφΟαλμοί του  ώ ;  όφθαλμ.οί πυρέσσοντο; έθαύμα- 
ζον τά  κάλλιστα  εκείνα άνθη, έλαφραί δέ φρικι- 
άσει; διέβαινον άπό καιρού εί; καιρόν άπό τού 
κατώχρου καί έρουτιδωμένου προσώπου του. Διά 
α ιά ; δέ ώ ;  áv 5πό νευρικών σπασμών καταλη
φθεί; καί χωρί; οΰδεί; νά προφθάση νά τό ν  έμ.- 
ποδίση άνήρπασε καί μέ τ ά ;  δύο του  χεϊρα; τήν 
ροδέαν, τήν έξερρίζο/σε, τήν κατέθραυσε και τήν 
έποδοπάτησε.

— Ταλαίπο/οε! έφο/νησεν ευθύ; ό ξένο ; θά σοί 
Εδιδα δ ι’ αυτήν είκοσι χ ιλ ιάδα ; φράγκα.

— Γαλάζια  τριαντάφυλλα, έψιθύρισεν εί; άπάν- 
τησιν δ γέρων, τ ί  χρειάζονται τώρα, έκείνη δέν 
υπάρχει πλέον ?

Καί γονα τίσα ; επί τού  τάφου τή ; νεάνιδο; ά-
νελύθη εί; δάκρυα......

[G . d e  C h e rv illc ] Σ  *  *  *
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Ά λ λ ’ έ·/ώ ή ά να σ τά τω σ ι; αυτη συνέβαινεν έν 
τ ώ  μ,εγάοω, τ ί  έγίνετο ό Βερνάρδο; ; Ήκολούθει 
Εφιππο; τ ά ;  παρά τό·/ Κλαίν ατραπού; μίαν καί 
μόνην σκέψιν έχων έν τ ώ  νώ. Εν καί μόνον αί- 
σθημ.α έν τή  καρδία' ή γάπ α- άλλ ’ εί; τόν υπερή
φανου καί ανεξάρτητον εκείνον χαρακτήρα, τον 

ή καταβληθέντα είσέτι υπό τού κόσμου, ό ερω; 
έν περιωρίσθή έπί πολύ εί; τόν ρεμβασμόν χ.αί 

τήν μελαγχολίαν, άλλ ’ Εγεινεν άμέσω; ισχυρόν 
πάθο;" δ ιό τι ό Βερνάρδο; άνήκεν εί; τήν δραστή
ριου καί ταραχοποιόν εκείνην γ-ενεάν, ή τ ι ;  διελ- 
θούσα τήν νεότη τά  τη ;  έν μέσω τώ ν  στρατοπέ
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δων, δέν έλαβε καιρόν ούτε νά ρεμβάση, ούτε ν ’ 
άγαπήση. Ε ίκοσιεπταετής λοιπόν ών, εί; τήν ή- 
λ ικ ίαν εκείνην, καθ’ ί ν  τά  νωθρά τέκνα τή ;  επο
χή ; μ.ας Ιχουσιν ήδη άπογοητευθή παντός εύγε- 
νού; αισθήματος, ού το ; Εν μόνον πάθος εγνώρισε, 
τό  ώραΐον πάθο; τή ;  δό ξη ; καί ευκόλως ήδύνατό 
τ ι ;  νά προΐδη, ό τι άν ό ερο/; είσέ ίυέ π ο τε  έν τή  
καρδία έκείνη, ήθελεν απορροφήσει αυτήν ολό
κληρον. Είδε λοιπόν τήν Έλέ/ην καί τή ν  ή γά - 
πησεν- αλλά πώς ήδύνατο νά μ.ή άγαπήση αυτήν; 
IIτο  ωραία, χαρίεσσα, αφελής, νοήμων, είχεν 

όλην τήν εΰγέ/ειαν τή ;  ύψυλή; αριστοκρατικής 
τά ξεω ς, εί; ή·/ άνήκεν, χωρί; νά έχη ουτε τ ά ;  
προλήψεις, ούτε τά ;  σ τενά ; αυτής ιδέας, καί δι- 
έχυνε·/ έν τ ώ  μεγάρω γλυκύ τ ι  γόητρον, ώ ;  λευ
κόν καί υπερήφανου κρίνον διαχύνων ε ί; τ ά  πέοιξ 
τό  λεπτόν αυτού άρωμα' όμού δέ μέ τήν ποίησιν 
τώ ν  παρελθόντων χρόνων συνήνωνε τή ν σοβαρο- 
τέραν διανοητικήν άνάπτυξιν τ ή ;  έποχή; μας. Ή  
δέ συμπαθή; έκείνη κόρη ήλθε πρό; αυτόν τό  μει
δίαμα έχουσα έπί τώ ν  χειλέων καί τείνουσα αύ- 
τ ώ  προσηνώ; τή ν χεϊρα τ ώ  ώμίλτ,σε περί τού  πα
τρό ; του , εί; ού τ ά ;  τελευ τα ία ; σ τιγμ ά ς παρε- 
στάθη ' δ ιό τι αΰτη είχεν α ντικα ταστή σει παρά 
τήν κλίνην τού γέροντο; τόν άπόντα υιόν! Αυτη έ- 
δέχθη τού ; τελευταίους αποχαιρετισμούς του,αυ
τη  ήκουσε τόν τελευταίου του  στεναγμόν, αί/τη 
έπί δύο έτη  έκάθητο πλησίον του  καί παρά τήν 
τράπεζαν κα ί παρά τή ν  εστίαν. "Ο τε  δέ διηγήθη 
πρός αυτήν τά ;  ταλαιπωρίας,ά ; υπέστη έν τή  έξο- 
ρία, είδε τούς ωραίου; αυτή ; δφθαλμού; πληοου- 
μένου; δακρύων* είδεν αυτού; άκτινοβολούντα; 
κα τά  τήν διήγησιν τώ ν  έκστρατειών καί τώ ν  πό
λεμό»·/ του. Πώ; ητο λοιπόν δυνατόν νά μή ά
γαπήση τό  συμπαθές εκείνο πλάσμα ! Έ γοη τεύ - 
θη χωρί; νά τό  έννοήση' καί κ α τ ’ άρχάς ή π α 
ρουσία τη ;  ένέτνεεν εί; αυτόν αόριστόν τινα  ευ
τυχ ίαν ' άλλ ’ ό τε  ή νεαρά κόρη άπεμακρύνθη ά- 
π οτόμω ; άπ ’ αυτού, τ ό τ ε  άγρια απελπισία έκυ- 
ρίευσεν αυτόν ' τό τε ,  έξετά ζω ν ταυτοχρόνω ; καί 
τή ν καρδίαν του  καί τήν τύχην του έτρόμαξε' 
δ ιό τ ι άνεκάλυψεν ό τ ι  παρασυρθεί; υπό μυστηρι
ώδους γοήτρου είχεν άπερισκέπτω; δεχθή θέσιν 
επισφαλή καί ήθελε χάσει τή ν τιμ.ήν του ενώπιον 
τώ ν  συς-ρατιωτών του, άν δέν άπεγύμνου, άν δέν 
άπεδίωκε τού μεγάρου του τή ν κόρην, ήν ήγάπα 
καί τό ν  πατέρα τη ;. Ά λ λ ά  π ώ ; ήδύνατο νά πρά
ξη  τούτο , αυτό ;, ό σ τ ι; έ τα ρ ά ττε το  μόνον έπί τή  
ίδέγ, ό τ ι  τ ά  δύο εκείνα όντα  ήδύναντο ημέραν 
τινά  ν’ άποσυρθώσιν έκουσίω; ; Αυτό;, ό σ τ ι; έν
τρομο; ήοώτα έαυτόν. τ ί  ήθελε γείνει έν τό ; τού  
άπεράυτου εκείνου μενάρου, έάν άνεχώρει ό μαρ- 
κήσιος καί ή Ουγάτηρ του ; Ά λ λ ά  καί-οι ήγάπα 
τήν Ελένην υπέρ παν άλλο έν τ ώ  κόσμω, ύέν 
ήγάπα όμω ; μόνην αυτή'/' δ ιό τ ι έν μέσο» τώ ν  πα
ραφορών καί τής ίρ γή ; του είχεν αίσθανθή εαυ
τό ν  προσελκόμενον πρός τό ν  μ.αρκήσιον καί είχε
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προσκοληθή πρός όλα τά  καθέκαστα τού οικια
κού έκείνου βίου, οίιτινος 0 έ · εί-/εν άλλοτε  ύπο- 
πτευθή ούτε τή ν μάριν, ούτε τή ν απ λότη τα , ού
τ ε  τά  θέλγητρα. ‘ Λ'λλ ή ιδέα τού  να νυμφευΟή 
τή ν  Ε λένην, ή ιδέα εκείνη ή συμ.βιβάζουσα τά  
πάντα  καί ενώπιον τής όποιας ουδ" αύτός δ ευ
πατρίδης είχεν οπισθοδρομήσει, δέν διήλθε κάν 
■τόν νοϋν του  Βερνάρδου' δ ιό τι υπό τόν απότο
μον μαρακτήοά του, υπό τό  πάθος τ ό  κα ταφλε- 
γον αυτόν, εκρύπτεν όλην τήν λ επ τό τη τα , όλην 
τή ν δειλίαν ψυχής εύγενοϋς καί στοργικής' καί 
ή συναίσθησις τω ν έπί τής πατρικής κληρονο- 
μ.ίας δ ικα ιωμάτων του άντί νά ένθαρρύννι αυ
τόν , ■ απ ’ εναντίας καθίστα αυτόν ταπεινότερον' 
έδειλία, δ ιό τι ή το  πλούσιος. Ε ντού το ις  από μιας 
ήδη έβδομ.άδος τό  παν πέριξ του έλαβε νέαν φά- 
σιν' οΐ λειμώνες καί τ ά  δάση ήρχισαν νά πρασι- 
ν ίζωσιν, ή δεσποινίς Λασεγλιερ επανήλθε φέρουσα 
πάλιν τήν χαράν εν τή  καρδία του, ώς έφερε τό 
έαρ τήν ζωήν έπί τή ς  γ'ής. Ό θ ε ν  ή παρουσία τής 
Ε λένης, αί συνομιλία·., α ; έσχεν έσχά τω ; μετά 
τοϋ  μαρκησίου, ή φιλία, ή άγάπη σχεδόν, ήν έ- 
δείκνυε πρός αυτόν ό γηραιός οΰτος ευπατρίδης, 
λέξεις τινές διαφυγοΰσαι αυτόν αυτήν εκείνην τήν 
πρωίαν , ταΟ τα  πάντα  , δμοΰ μ.έ τήν γλυκεϊαν 
πνοήν τής εαρινής αύρας, με τή ν ευωδίαν τώ ν  δα
σών, μ-έ τά ς  ζωογόνους ακτίνας τοϋ  ήλιου, έπλή- 
ρουν τό ν  Βερνάρδον ταραχής ανεξήγητου, χαράς 
ανέκφραστου ' δ ιό τι πρώτον ήδη άπεκαλύπτετο 
αύτώ  ή ευδαιμονία τοϋ  άγαπάν.

Έ ν  το ια ό τρ  λοιπόν ευρισκόμενος διαθέσει καί 
μή τολμ ώ ν νά έξετάση τό  δ ια τί, έπανήρχετο έ- 
σπευσμένως εις τό  μέγαρον έπί τοϋ  καλπάζοντο; 
ίππου του, δ ιό τι έπήρμετο ή νύξ, ό τε  διαβάς τήν 
γέφυραν τοϋ Κλαίν. άνεκάλυψε τήν μ.ικράν συνο
δείαν διευθυνομένη·/ πρός τό ν  πύργον τοϋ Βωμ- 
πέρ· Έ σταμ ά τη σε τό τ ε  τόν ’ίππον του, παρετή- 
ρησε προσεκτικής καί ε ·; τό  άμυδοόν λυκόφως 
διέ/.ρινε τή ν δεσποινίδα Λασεγλιερ στηριζομένην 
έπί τοϋ βραχίονο; νεανίου, οστις. ιός ύπεθεσεν α
μέσως, ή  το  ό νεαρός βαρώνος. Ό  Βερνάρδος δεν 
έγνώριζε τόν 'Ι ’αούλ καί ήγνόει εντελώς, ό τ ι ή το 
μεμνηστευμένος μ ετά  τής 'Ε λένη ;' έν τούτοις αλ
γεινόν ~ι αίσθημα έπιεσεν αμέσως τήν καρδίαν 
του  '  παρατήρησα; επίσης όλίνον άπωτέρω τόν 
μ.αρκήσιον περιπατοϋντα μ ετά  τής βαρωνίύος, έ- 
λυπήθη βλέπων ανανεωθεί σαν τή ν μ εταξύ  αυτών 
φιλίαν' καί άφοϋ ήκολούθησεν έπί πολύ με όμμα 
τεθλιμμένου τά  δύο εκείνα ζεύγη, έπανήλΟε βρα
δέως εί; τό  μέγαρον, έγευμάτισε μόνος ' μόνο; 
καθήμενος έν τή  αιθούση ήκουσε τό ώρολόγιον ση
μαίνον βραδέως τά ς  ώρας καί έσκέφθη ό τ ι ή ε
σπέρα εκείνη, ή πρώτη,ήν δ ιήνε μ.ονήρης άφότου 
έζη  εις τό  μέγαρον, δεν ήθελε τελειώσει ποτέ. Τέ
λος. εν τή αμηχανία τουήγέρΟη, περιήλθεν είκο- 
σά/.ις τόν κήπον καί δυσθυμών άπεσύρθη εις τό  
δωμ.άτιόν του, ένθα έμεινεν έπί πολλά ; ώρα; έ-

στηριγμένος έπί τού  εξώστου, μέχρι; οό είδε δι- 
έρχομένας, ό)ς δύο σκιάς υπό τά  δένδρα τόν μ.αρ- 
κήσιον καί τή ν θυγατέρα του, ών ή φωνή έφθασε 
μέχρι; αύτοϋ έν τή  σιγή, τής νυκτός.

Τήν επαύριον περιέμενεν εις τό  πρόγευμα τήν 
Ε λένην καί τό ν  πατέρα της, άλλ' ό "ϊασμ .ος, 8ν 
ήρώτησε περί αυτών, τώ  είπεν , ό τ ι  ό μ,αρκήσιος 
είμεν αναχωρήσει μ ετά  τή ;  Θυγατρός του  πρό 
μιας ήδη ώρας εις Βωμ.πέρ, ειδοποιών τοϋ ; υπη- 
οέτας του  ό τ ι δεν ήΟελεν έπιστρέψει μέχρι τής 
εσπέρας.Κατά δε τήν ημέραν εκείνην, η τις  έφάνη 
αύτώ  ατελεύτητος, παρετήρησε κίνησιν ασυνήθη 
έν τ ώ  μεγάρω' δ ιό τι οί υπηρέται άνεχώρουν καί 
έπανήρχοντο συνεχώς , από τοϋ  μεγάρου εις τό ν  
πύργον καί άπό τοϋ πύργου, εΐ; τ ό  μέγαρον, ως 
εί έπρόκειτο περί μετακομίσεως . Προαισθανθείς 
τ ό τ ε  μεγάλην τ ινά  συμ.φοράν , ήτοιυ,άσθη πρός 
στιγμήν νά υπάγη άπ’ ευθείας εί; τόν πύργον , 
άλλ ' αίσθημα άκατανικήτου αποστροφής καί τρό
μου έκράτησεν αυτόν. Μήπως ένόει άοά γ ε  καί 
αυτός, ώς είχεν έννοήσει ή 'Ελένη, ο τι εκεί είχε 
χαλκευθή δ κεραυνός, 8ν ήκουεν ήδη υποκώφως 
μυκώμενον ; Έ ν  το ύ το ι; κατίσχυσεν έπί τέλους 
τή ς  άντιπαθείας του εκείνης καί διευθύνθη πρός 
τό ν  πύργον, ά λλ ’ είχεν ήδη διανύσει τό  ήμισυ τής 
δδοϋ, ό τε  διά μέσου τοϋ άργυρο/ρόου φυλλώμα- 
το ;  τώ ν  ιτεώ ν διέκοινεν εις τήν άντιπέραν όχθην 
τή ν Ε λένην στηριζομένην έπί τοϋ βραμίονος τοϋ 
'Ραούλ'δέν ήδυνήθη όμως νά διακρίνη επίσης ούτε 
τό  καταβεβλημένον αυτής βάδισμα, ούτε τό  κά- 
τωμρον πρόσωπον’ όθεν άγρία ζηλοτυπία έδηξε 
τό τε  αύτόν «ύς όφις" δ ιό τι ή το ψυχή Γοργική καί 
ευαίσθητος, ά λλ ' ορμητική καί παράφορος. ’ Επα
νήλθε λοιπόν αμέσως εις τό  μ:γάρον, άνέβη εις 
τό  δωμάτιόν του, ελαβε τά  παρά τό  κάτοπτρου 
άνηρτημένα π ισ τόλ ια  του ,έζή τασεν αυτά , έδοκί- 
μ.ασε τά  ελατήρια μ.ε κίνησιν βιαίαν καί απότο
μον, αλλά πάραυτα αίσχυνθείς διά τήν παραφο
ράν του. έροίφθη έπί τή ς  κλίνης του καί δ ατρό
μητος έκεΐνος στρα τιώ της έκλαυσε' δ ια τ ί  ; Ούδ’ 
αυτός έγνώριζε·. Έ π ασχεν , ά λλ 'ή γνόει τό  α ίτιον 
τοϋ  άλγους του , ώς ήγνόει χθες τό  α ίτιον τής 
μαράς καί τή ς  εύδαιν.ονϊας του.

Έ ν  τού το ι; ΐ  έσπέρα παρήλθεν ή ττο ν  θυελλό)- 
δ η ; ’ δ ιό τι προσδοκών τή ν επάνοδον τοϋ  μαρκη- 
σίου καί τή ς  θυγατρός του  πιριεπλανήθη έπί πολύ 
εντός τοϋ δάσους καί ή εσπερινή αυ.α έδοόσισε 
τό  φλεγόμενον μέτωπόν του,ένώ βαθμηδόν ή σκέ- 
ψις έφερεν ολίγην γαλήνην έν τή  καρδία του. Είπε 
τό τ ε  καθ' εαυτόν, ο τ ι ούδεμία μεταβολή ένένετο 
έν τ ώ  βίω του καί έτρά -η  άνεπαισθήτως εις ή- 
συμωτέρας σκέψεις' άλλ'έκάθητο ήδη άπό τινων 
στιγμ ώ ν έν τ ώ  κήπω έπί τοϋ αύτοϋ λίθινου κα- 
Οίσμ.ατος. ένθα πολλάκις άθ.λοτε καθήμενος πλη
σίον τής Ελένης,είδε τά  μαραμ.μένα φύλλα άπο- 
σπώμενα άπό τώ ν δένδρων καί περιστρεφόμενα 
υπεράνω τώ ν  κεφαλών τω ν , ο τε  αίφνης ήκουσεν
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όπισθεν αύ-οϋ βήματα ελαφρά έπί τής άμ.υ.οστρώ- 
του δενδροστοιχίας' ψίθυρος έσθήτος ήκουσθη πά
ραυτα παρά τή ν ήνθισμένην λευκακά/θην καί ύ- 
ψόίσα; τού ; Οφθαλμού; είδεν ενώπιον αύτοϋ τήν 
δεσποινίδα Λασεγλιερ ώχράν, μελαγχολικήν καί 
σοβαρωτέρχν τοϋ  συνήθους.

αρεστηθήτε λοιπόν κ α τ ’ αύτοϋ' δ ιό τι ή ίδική μου 
πρός υμάς ευγνωμοσύνη είναι τόσον μεγάλη, ¿ :ς ί 
έπαοκεί καί δ ι’  έυ,ε καί δ ι’  εκείνον.

—  'Αναχωρείτε ! έπανέλαβεν δ Βερνάρδος ■ . . 
άλλ ' άφοϋ αναχωρείτε, δεσποινίς, τ ί  θά γεινω  έ- 
γ ώ  ; Είμαι μόνος έν τώ  κόσμω. δέν έχω ού :ε  συγ
γενείς, ούτε οικογένειαν,καί τούς ολίγους φίλους,
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ΙΕ’
—  Κύριε Βερνάρδε, τώ> είπεν αύτή, μ ετά  φωνής 

γλυκείας καί ήσύχου, σάς εζήτουν.
Καί πραγματικής, ή Ε λένη  ήλθεν εις τό ν  κή

πον έπί τή  έλπίύι ο τ ι ήθελε συναντήσει αύτόν" 
δ ιό τι γνωρίζουσα, ό τ ι δύο μόνον νύκτα ; έμελλεν 
ε ισέιι νά διέλθ"/] εις τό ν  οίκον έ/.εϊνον, όστις δέν 
ανήκε πλέον ε ί; τό ν  πατέρα της, έννοοϋσα έπί- 
σης, ό τ ι πάσα σχέσις μ ετα ξύ  αυτής καί τοϋ νεα
νίου έκείνου έπρεπε τοϋ λοιπού νά διακοπή, ήλθε 
πρός αύτόν, ούχί έ ξ  αδυναμίας, άλλ ’ δρμωμένη 
υπό εύγενοϋς υπερηφάνειας' δ ιό τι δεν ήθελεν, εάν 
ημέραν τ ινά  δ Βερνάρδος άνεκάλυπτε τά ς  πέριξ 
τή ;  περιουσίας του  στηθείσας παγίδας, νά υπο- 
Οέσφ καν, ό τ ι υπήρξε καί αύτή συμμέτοχος αυ
τώ ν . Έ κ τος  τούτου, δέν έκρυπτεν άφ’ Ιαυτής, ό τι 
πριν άναχωρήσνι είχε νά έκπληρώσν; καθήκοντα 
άπέναντι αύτοϋ, ό τ ι ωφειλε νά είπν; 8ν χαΤρε  τού- 
λάχ ιστον εί; τόν εύγενή εκείνον νεανίαν, τόν φι- 
λοςενήσαντα αύτού; μ ετά  τοσαύ τη ; λεπ τό τη τος , 
ώ σ τε  ούδέποτε έδωκεν αύτή νύξιν, νά έννοήσν; τά  
δ ικα ιώματα  του" ό τ ι έχρεώστει ίκανοποίησιν εί; 
τή ν  γενναίαν έκείνην ψυχήν, ήν πρός στιγμ ήν έξ- 
έλαβεν ώς ταπεινήν. Ένόησε τέλος , ό τ ι ώφειλε 
νά άναγγείλη  αύ τώ  μόνη τη ς,τή ν ποοσεγγίζουσαν 
άναχώρησίν των, όπως άπαλλάξρ αύτόν τής τα -  
πεινόισεως, εάν ούμί τής Ολίψεως.

—  Κύριε Βερνάρδε, έπανέλαβε καθημένη π λη 
σίον του χωρίς νά προσπαθήση νά κρύψη τή ν συγ- 
κίνησίν της, έντός δύο ημερών Οέλομεν αφήσει τό  
μέγαρον καί τ ά ;  γαίας ταύ τας, α'ίτινες δέν μάς 
άνήκουσι πλέον, αλλά δέν ήθέλησα νά φύγω,πριν 
σάς εΐπο> -όσον είμαι ευγνώμων διά τή ν πρός τόν 
γέροντα πατέρα μου αγαθότη τά  σας. *Ώ ναί , ή 
καρδία μου αισθάνεται τού το  βαθύτα τα  καί θά 
τηρήσω έν αύτή τήν άνάμνησίν σας καθ' όλον τόν 
βίον μου. Έφερθητε πρός ημάς μ ετά  τοσαύτης 
λεπ τό τη το ς .ώ σ τε  καί χθές ακόμη ήγνόουν τά  όσα 
σάς δφείλομεν.

—  Α ναχω ρείτε, δεσποινίς, άναμωρεΐτε ! άνέ- 
κραςε μ ε τ ' απελπισίας δ Βερνάρδος Αλλά τ ί  κα
κόν έπραξα ; Μήπως δυσηρέστησα υμάς ή τόν κύ
ριον πατέρα σας χωρίς νά το  Θέλω; Λεν είμαι εί 
Ρ·η στρα τιώ της καί δέν γνωρίζω  καλώς τόν κό- 
βμον" αλλά νά φύγητε ! ώ, όχι, δέν θά φύγητε.

Πρέπει- είπεν ή Ε λένη , τό  απ α ιτεί ή τιμή  
γ ίς  οικογένειας μας καί ή ύπόληψίς σας. Ά λ λ ’ 
εαν ο πατήρ μου άναχωρών δέν φερθή πρό; υμάς 
με'/ όσης αγάπης ώφειλεν, ή μεΟ’ όση; ήθελε νά 
δει,7),συγχωρήσατε αύτόν'είναι γέρων καί εις τήν 
ήλικιαν του έχει τ ις  πολλά; αδυναμίας. Μή δυσ-
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ούς εύρον επανερχόμενος, τού ; άπεχωρίσθην βι- 
α ίω ; ΐνα ζή τω  μεθ’ ΰμ.ών.'Ίνα μείνω ενταύθα,πλη
σίον τοϋ πατρός σας, άπηρνήθην τήν τάςιν  μου, 
τήν θρησκείαν μου,τούς συστρατιώ τας μ.ου, άπηρ
νήθην αυτήν τήν σημαίαν μου" καί κα τά  τήν ώ 
ραν ταύ τη ν ούΐείς πλέον έκ τώ ν  συστρατιω τών 
μου ήθελε Οελήση ποτέ  νά θλίψη τήν χεΐρά μου. 
Ά λ λ ' έάν δ κύριος πατήρ σας έσκόπευε ν’  άνα- 
χωρήση, δ ια τ ί δέν άνεχώρησε τό τε , ό τε  έπαρου- 
σιάσθην κα τά  πριότην φοράν ; Τ ό τε  έφΟασα πλή
ρης οργής καί έμθρας' έζήτουν έκδίκησιν καί ή- 
μην έ το ιμ ο ; νά τήν λ.άβω" δ ιό τ ι έμίσουν τό ν  πα
τέρα σας, έμίσουν όλους υμάς τούς εύπατρίδας. 
Δ ια τ ί λοιπόν δ κύριος μαρκήσιος δέν εφυγε τό τ ε  ; 
Δ ια τ ί μοι ειπεν « ’ α ;  άναμίξωμεν τά  δικα ιώματα  
μ.ας καί ας άποτελέσωμεν μίαν καί μόνην οικογέ
νειαν ; »  Τώρα δέ, ό τε  έλησμόνησα πλέον έάν ζώ  
εις τόν οίκον τοϋ πατρός σας, ή. έάν δ πατήρ σας 
ζή  εις τό ν  οίκόν μου, τοιρα, ό τεεκαθον ν' αγαπώ  
ό .τ ι άλλοτε έμίσουν, καί νά σέβωμαι ό ,τ ι  άλλοτε 
περιεφρόνουν, ό τε  μοι έκλεισαν τούς φραγμούς τής 
τά ξεως, έν ή έγεννήθην καί εΟεσεν έν έμοί νέαν ό- 
λως καρδίαν, τώρα άναχωροϋσι, τώρα φεύγουσιν 
άπ’ έμοϋ καί μέ έγκαταλείπουσιν έρημον καί δύ
στυχή ! Αοιπόν, δεσποινίς, έπανέλαβε μ ετά  ςπγ- 
μών τινώ ν σκοπήν,έγείρων υ.ελαγχολικώς την φλε- 
γομένην κεφαλήν του, ήν έπί πολύ είχε κρατήσει 
μ εταξύ  τώ ν  χειρών του. Αοιπόν, ήλθον ενταύθα 
ίνα φέρω εί; τή ν  ΰπαρξίν σας τήν α τα ξίαν , τήν 
ταραχήν, τήν δυστυχίαν, έγώ , όστις ήθελον χύσει 
μ ε τ ' άγαλλιάσεως τό  αιμά μου ΐν ’  άπομακρύνω 
άφ' υμών έσ τω  καί τή ν Ιλαχ ίστην θλΐψιν ί Αοι
πόν, ενώ άμεριμ.νος καί ευδαίμων έΟάλλετε ώς ό>-· 
ραίον κρίνον έν μέσω τή ς πολ.υτελείας τώ ν  προ
γόνων σας , έπέπρωτο νά έλθω έκ τουν άνύδρων 
στεππών ώς ορμητική κα τα ιγ ϊς , ϊνα  μαράνω καί 
κατασυντρίψω τάν ΰπαρςίν σας, ΐνα  ρίψο» υμάς εις 
τή ν πτωχείαν, έγώ , όστις ήθελον επανελθεί Ορι- 
αμβευτικώς εις τή ν π α γετώ δη  εξορίαν μου, ΐνα 
άφήσω εις ΰμας πάν ό ,τ ι μοι άνήκει!

—  Ή  πτωμεία δέν με φοβίζει, είπεν ή Ελένη, 
τήν έγνώρισα κα τά  τή ν  παιδικήν ηλικίαν μ.ου.

—  Έ ν  τού το ις , δεσποινίς, άνέ/.ραξεν έν τή  α 
πελπισία του δ Βερνάρδος, έάν έξαφθείς υπό τής 
δυστυχίας,ώς έν πολεμώ υπό τοϋ κινδύνου, έ τόλ - 
μων νά εΐπω πρός υμάς, ό ,τ ι  δέν έτόλμησα π οτέ 
νά σκεφθώ ούδε κ α τ ’ έμαυτόν,έάν σάς έλεγον ό ,τ ι 
μοι είπεν άλλοτε δ κύριος πατήρ σας, « 'Α ς  άνα- 
μίξωμεν τά  δικαιώμ.ατά μ.ας καί άς άποτελεσω- 
μ.εν μ,ίαν καί μόνην οικογένειαν! »  Έ άν ένθαρρυν-
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Οείς υπό τή ς  αγαθότητάς σας καί υπό τής α γά 
πης τής πατρικής σχεδόν. ήν μ.οι έδειξεν έσχά- 
τ ω ;  5 κύριος μαρκήσιος, έλησμόνουν έμαυτόν επ', 
τοσού τοy, ώ σ τε  νά τε ίνω  ττρος υμάς δειλώς τήν 
y εϊρά ¡/.ου. *Ω ! βεβαίως ήΟέλετε άπωθήσει τήν 
χεϊρα στρα τιώ του  άπεσκληρυμμένην δπό τω ν ερ
γασιών τής αίχμ.αλωσίχς, ή έ λ ε τ ε  αγανακτήσει 
και δ ικα ίως· δ ιό τι ερως ταπεινού ανθρώπου έ τό λ -  
μ.ησε νά ΰψωθή μέχρι; ·υμ.ών, κα'ι ίσως ήθελετε ορ- 
•γισθή εναντίον ¡/.ου. Ά λ λ ’ εάν ήδύνασθε νά λη- 
σΑθνόσ·/)τε, ώς ήθελαν λησμονήσει εγώ  πλησίον υ- 
μ.'ών, ό τ ι εΤ/όν π οτε αξιώσεις έπί τής περιουσίας 
τω ν  ποονόνων σας. εάν ήδύνασθε νά π ιστεύ-ητε, 
ώς ήθελον πιστεύσει εγώ , ό τ ι εις υμάς ανήκει δ 
πλούτος καί εις εμέ ή π τωχεία  καί εάν τ ό τ ε  σας 
ελενον ίκετευτικώς,— Α φ ή σα τε  με νά ζώ  εις αίαν 
»'ώνιαν, όθεν νά δύναμαι μόνον νά σάς βλέπω καί 
νά σάς θαυμάζω μα/.ρόΟεν' δεν Οά ήμαι ούτε ο
χληρός ούτε απ α ιτη τικός , δεν Οά μέ άπαντη- 
σητε εις το ν  δρόμον σας, εί μή όταν σεις, ή ιδία, 
ι/.έ καλεσητε καί διά μ ιας μόνης λέξεως, δ ι' ενός 
νεύαατος, εάν μ.ε δ ια τά ξη τε  νά έξαφανισθώ, θέλω 
προΟύμως έξαφανίσΟή από τής γης ! ” Ω ! ίσως 
τ ό τ ε  δεν ήΟέλετε με απωθήσει, ίσως ήΟέλετε λά
βει οίκτον ποον τη ν δυστυχίαν μου καί τον οί
κ τον εκείνον θέλω τον ευλογήσει, θέλω αίσΟανΟή 
δι’  αυτόν περισσό τέραν υπερηφάνειαν, παρ εάν κα- 
τε ϊχον εις την εξουσίαν μου στέμμ.α ήγε /.όνος.

—  Κύριε Βερνάρδε, είπεν ή Έλεν/ι εγειρόμενη 
¡/.ετ’ αξιοπρέπειας, δεν γνωρίζω  καρδίαν εύγενε- 
στέραν τής ¡δικής σας, δέν γνωρίζω χεϊρα, $ν δεν 
ήΟέλετε τι/.ήσει Ολίβων αυτήν' ιδού ή ¡δική μου, 
δέχθητε το ν  αποχαιρετισμόν φίλης, ή τις Οά σάς 
ενΟυμήται εις όλας αυτής τά ς  προσευχάς.

—  " Α ! άνεφώνησεν δ Βερνάρδος, διά πρώτην, 
δ ι’  έσχάτην , οίμοι ! φοράν, τολμ ώ ν νά φερή τα  
χείλη του επί τής λευκής χειρός τής Έλένης'φευ- 
γει μεΟ’ υμών καί ή ζωή μου- αλλά εύγενης κόρη, 
πώς θέλετε ζήσει υμείς καί δ κύριος πατήρ σας ;

—  Ή  τύχη μας είναι έξησφαλισμένη, είπεν ή 
δεσποινίς Λασεγλιέρ.ήτις θέλουσα ν' άποφύγη τόν 
οίκτον τού  Βερνάρδου, κατέφερε χωρίς νά τό  θε- 
λη, Οανάσιμον τραύμα επί τού άτυχούς εκείνου. 
*0 κύριος Βωμπέρ είναι καί αύτός επίσης εύγενης 
καρδία' θέλει διαμοιρασθή μ ε τ ' εμού τή ν μ.ικράν 
περιουσίαν του με όσην εϋχαρίστησιν ήθελον έχει 
εγώ  διαμοιραζομένη μ ε τ ’ αΰτού τον πλούτον μου.

—  Ά γαπ άσθε  ; ήρώτησεν ό Βερνάρδος.
—  Νομίζω , 8 τι σάς είπον, ύπέλαβε μ ετά  δ ι

σταγμοί! ή Ε λένη , ο τ ι  άνετράφημεν όμοΰ εν τή  
έξορίιρ.

—  Ά γα π ά σ θ ε ; έπανέλαβεν δ Βερνάρδος-
—  'Π  μ.ήτηρ τού  μ.αι έχρησίμευσεν ώς μ.ήτηρ 

καί ο! γονείς ¡/.ας ήοραβώνισαν ημάς άπό τής κοι
τίδας.

— Ά γαπ άσθε; ήρώτησε καί πάλιν δ Βερνάρδος.
— Έ ό ω κ α  τόν λόγονμου,άπήντησεν ή ’ Ελένη.

—  Χαΐρε λοιπόν ! είπε Ολιβερώς δ Βερνάρδος, 
•/αϊρε δ ιά  παντός ώραΤόν μου όνειρον ! ¿ψιθύρισε 
πνιγών τό ν  στεναγμόν του καί παρακολουθώ'/ μ.ε 
βμμα δακρυσμένον τήν Ελένην, ή τις άπεμακρύ- 
νετο σκεπτική καί συγκεκινημένη.
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Έ *<  ύ σ ια ι  π α ρ α μ ο ρ φ ώ σ ε ι;

T O T  Α Α Θ Ρ Ω Ι Ι Ι Ν Ο Ϊ  Σ Ω Μ λ Τ Ο Σ .
Β \  ΤΟ  π ρ ό σ ω π ο ν .

Τό πρόσωπον, υπό τώ ν  ενδυμάτων ακάλυπτον, 
είνε μέρος τού σώματος δπερ πεπολιτισμένοι τε  
καί άγριοι λαοί ιδία ποοθύμως κοσμ.ούσι καί ω - 

ραίζουσι.
Καί δή παρά τα ΐς  ολίγον πεπολιτισμεναις φυ- 

λαϊς δ ια τουπ άτα ι τό  εν τώ  μέσω τού προσώπου 
προέχον μέρος , ή p lç  ώς εκ τάκ τω ς πρός σ το λ ι
σμόν "άρμοδία. Παρά πλείστοις λαοίς τής Ά φ ρ ι- 

I κής, ’Ασίας καί Αμερικής έθος υπάρχει νά δ ια - 
τρυπώσι τό  διάφραγμα τής ρινός, όπως φέρωσι 
στίλβοντα  κοσμήματα. Αί γυναίκες εν Α ιγύπ τω , 
Βαγδάτη, Περσία καί ’ Ινδία, φέρουσι μεγάλους 
δακτυλίους έν τα ϊς  μάλλον εύρείαις τής ρινός δ- 
παϊς. Οί δακτύλιοι ούτοι παρά τα ΐς  Άραψ ιν είσί 
έκ χρυσού, παχεϊς ώς καυλός πτερού καί εσω τε- 
ρικώς κοίλοι- κατά  επισήμους περιπτώσεις δ δα 
κτύλιος ούτος καλύπ τετα ι υπό βαρέων πολυτίμων 
λίθων. Συχνότα τα  ώς κόσμημα είσίν έν χρήσει 
δύο χρυσά κομ.βία έν τοΧς όώθωσι.

"Ο ,τ ι  αφορά εις τά  κοσμήματα τή ς ρινός δ ια - 
κρίνονται πρό πάντων οί Έσκιμώοι. Α ί γυναίκες 
φέοουσι τόσον βαρέα όστρεα και οστά  άπό τού 
διαφράγματος τή ς  ρινός, ώ στε τού το , προχωρού- 
ση; τής ηλικίας καταβαίνει μέχρι τής σχισμής 
τού στόμ.ατος. Εξ άλλου όμως και αυτη ή αρι
στοκρατία  τού  Μεξικού διά τού κοσμήματος τής 
ρινός'προσπαθεί νά δείξ·/) τήν ευγένειαν αυτής.

Μετά τήν ρίνα. έπ’ ίσης πρός κοσμήματα χρή
σιμον έσ τί τό  κά τω  χεΧλος. Καί οί με/’ Ινδοί τής 
νοτίου Αμερικής διά πεπυρωμένου σιδήρου έπιφέ- 
ρουσι ραγάδα έν τώ  κά τω  χειλει, η τις  προχωρεί 
εις τήν κοιλίαν τού  στόματος, μέχρι τώ ν  ουλών, 
έν (ο άφ’ ετέρου οί ιθαγενείς τής Βρασιλ.ιας ποι- 
ούσι τρεις δπάς κα τά  τό  κάτω  χεΧλος παρά ταΧ; 
νεάνισι καί παισί,όπως είσαγάγωσι εις αύτάς ςκλ- 
βοντας λίθους. Αί γυναίκες τού Μουράς κα τά  τόν 
Ά μ α ζώ ν ιο ν  ποταμόν έμπηγνύουσιν έν δπαϊς τού 
•κάτω χείλους ίδόντα ς χοίρου (!),  οι ύε Εσκιμώοι 
όδόντας ή οστά  καρχαρίου. 'Εν τή  Παραγουαν] το  
κ ά τω  χεΧλος κ α τα τέμ νετα ι ήδη κ α τά  τήν πα ι
δικήν ήλικίαν, ή δέ τομή καθ ίσ τα τα ι βαθμηδόν 
δύο δακτύλους εύρεΧα. Έ τ ι  ίδιορρυΟμότεροι είσίν 
οί κάτοικοι τής παραλίας τού πρίγκιπος Γουλι- 
έλμ.ου' ουτοι έκτείνουσιν έπί τοσούτον τη ν ρα
γάδα  τού κά τω  χείλους, δύστε εις αυτήν δύνανται 
νά εϊσαχθώσι μεγάλα τεμάχια  ξύλου, Οεωρούσι όε 
εκείνην τώ ν  »γυναικών ώραιοτέραν, ή τις δύνατα ι
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νά φέρφ έν τή  ραγάδι τα ύ τη  μείζον τεμάχιον ξύ
λου. Πχλυ παράδοξον είνε τό  έθος τώ ν  κατοίκων 
τής χώρας τώνΔαρίων, όπου ινδική τ ις  φυλή φέρει 
μικρόν μεταλλικόν έλασμα πρό τού στόμ.ατος, 6- 
περ εδραιούται έπί τού διαφράγματος τής ρινός. 
Κατά. τόν Λ ιβ ιγκστόνα  οί Μαγάνια τής Αφρικής 
φέρουσι με-γάλον δακτύλιον δνόματι x t . l i . le  έν 
μεγάλη ¿πή τού άνω χείλους . ΪΙαρά τοΧς κορχ- 
σίοις, κα τά  τήν πρώτην ήδη ήλικίαν, τέμ.νουσι 
έγκαρσίως υπό τ ό  διάφρα»γμα τής ρινός τό  άνω 
χείλος καί τηροΰσι τό  τραύμα ήνεωγμένον μ.έσον 
μικρού έμβόλου. Ή  μείζων αυτού βαθμιαία μεγέ- 
θυνσις κατορθούται διά τής χρήσεως βαθμ.ηδόνμει- 
ζόνων έμ-βόλων,μ.έχρις οΰ τέλος δακτύλιος διαμέ
τρου τριών δακτύλων εισχωρεί εις τή ν  ¿.τήν. Ή  
x t . l i . l t  α δ τη  φέρεται υπό πασών τώ ν  τά  δρη οί- 
κουσών νεανίδων. Καί αί μεν πλούσια·, έχουσι δα
κτυλίους ελεφάντινους, κασσιτέρινούς, έξ έουΟροϋ 
πηλού κατασκευασμένους, αί δέ π τω χα ί έκ ξύλου, 
καί δή συνήθως εκ βαμβούς. Ή  κασσιτέρινός χ ε -  
. l i . l t  έχει σχήμα μικρού πινακίου. Είς επισήμους 
περιστάσεις είνε απαραίτητου κόσμ.ημ.α ή x t . l i . l t  
αΰτη. "Οπο/ς σχημ.ατίση τ ις  ορθήν εικόνα τού  ώ -  
ραΐζοντος αποτελέσματος τής x t . l i . lt .  ταύ της άς 
λάβη υπ’ δψιν ό τ ι δ έν τώ  έπουλωθέντι τραύματι 
ευρισκόμενος δακτύλιος λαμβάνει οριζόντιον Οέσιν, 
ό τι τό  χείλος απομακρύνεται ολω ; διόλου άπό 
τώ ν  ούλων, έν ώ  οί τομ είς ένεκα τή ς πιέσειος τού 
δακτυλίου διευθύνονται πρός τά  ¿πίσω ό τε  κατά  
τή ν  προβεβηκυίαν ήλικίαν τό  άνω χείλος κατα- 
σταθή άτονο·/ πρέπει ε ίτε  δ δακτύλιος νά άντι- 
κα τασ ταθή  διά μείζονος, ή τό  χείλος κατέρχεται 
μέχρι τής σιαγώνος. 'Ενιαχού έμπήγνυνται δακτύ- 
λοι καί κ α τά  τό  άνω καί κα τά  τό  κά τω  χείλος, 
ένιαχού μάλιστα  είνε τού το  έν χρήσει καί παρά 
το ϊς  άνδράσι. 'Ο παντοδύναμος συρμός έχει καί 
έκεί φοβεράν ισχύν. Π ράγματι δ Α ιβ ιγ/.ςω ι δ ιη 
γ ε ίτα ι ό τ ι οί πλεϊστο ι τώ ν  ίθα»γενών τώ ν  έν λό
γω  χωρών είσί πεπεισμένοι περί τού  αισχρού τού 
πράγματος, αναγκάζοντα ι όμως υπό τού συρμού 
νά μή τό  καταργήσωσι.

Φυλή Τ'.ς έν τή  νο τίω  ’Αμερική μή άρκουμ.ένη 
είς τήν διατρύπησιν τής ρινός καί τώ ν χειλέων, 
καί τή ν παρ’ αΰτή επικρατούσαν κατάχρωσιν τού 
μετώπου διά ερυθρών καί μ.ελάνων χρωμάτων, 
προεβη μέχρι τινός όλως θηριώδους' τής διατρυ- 
πήσεως άμφοτερων τώ ν  παρειών διά μικρών δπών, 
είς άς είσάγοντα ι μικροί κάλαμοι, λ επ τά  βέλη, 
καίάκανθαι. Ή  διατρύπησις αύτη »γίγνεται κα τά  
τήν άνδρικήν ήλικίαν, όπως μή α ί οπαί αύται 
κλείσωσι είσί·/ έν χρήσει μικρά βέλη. ά τινα  καθ’ 
εκάστην πρωίαν κινούνται καλώς έν αύταίς.

Π διατρύπησις τώ ν  ώ τω ν  είνε βαρβαρότης κοι
νή καί παρά το ίς  πεπολιτισμένοις λαοϊς καθι- 
στώσα τούτους παρεμφερείς πρός τούς άγριους 
«φ  ών μ.όνον κ α τά  τόν βαθμόν τής βαρβαρότητος 
όιαφερουσι. Έ ν  ω  αί Ευρωπαίαι (ένίοτε δυστυ

χώς καί Ευρωπαίοι) μόνον μικράς έχουσιν είς τά  
(οτα ¿πάς, όπως είσάγωσιν είς αύτά  μέταλλα , 
πολυτίμους λίθους καί άλλα κοσμήματα, οί κά
τοικοι τής Αφρικής καί Ά σ ία ς  εύρύνουσι έπί τ ο 
σούτον τά ς  δπάς τχύτας. ώ σ τεο ί λοβοί άφικνούν- 
τα ι μέχρι τώ ν  ώμων. Πρός τ ί  δέ αί μεγάλαι αύ- 
τα ι δπαί ; αί δπαί αύτα ι χρησιμεύουσιν όπως έν 
αύταίς τίθεντα ι άνθη, δακτύλιοι, χάρτης, ήμι- 
καπνισμένα σιγάρα, μάχαιραι, βέλη, μετάλλινα  
πινάκια κτλ.. Ή  ¿πή παοά το ίς  κατοίκοις τή ς  
Σουματρα καί τή ς  Βόρνεο) »γίγνεται τόσον με
γάλη, έίστε δ ι’  αυτής δύνατα ί τ ις  νά είσαγάγη 
πυγμήν' άπόδειξις πόσον δύναται νά μεταβληθή 
μέλος τ ι  τού σώμ-ατος χωρίς νά πάθη τ ι  έκ τα 
κ το ν  έξ άλλου είνε βέβαιον, ώς γνωρίζομε·/ έκ 
πείρας, ό τ ι τά  βαρέα ενώτια  φέρουσι πολλάκις 
φλεγμ.ονάς, έμπυήσεις καί διαφόρου; παραμορ
φώσεις.

Ά λ λ α  καί οί δδόντες έλήφθησαν όπ' δψιν, παρά 
το ίς ή ττο ν  ανεπτυγμένοι; λαοΐς. Π λεϊσται φυλαί 
τώ ν  Ινδιών, οί Σιαμέζοι καί οί Φ α λά τα ι τή ς  Α 
φρικής,δέν δύνανται νά υποφέρωσι τό  λευκόνχρώ- 
μα τώ ν  δδόντων. Δέν έννοούσι νά έχωσιν δδόντας 
οιους τά  άλογα ζώ α , καί διά τού το  άρχονται 
άπό τού δωδεκάτου τής ηλικίας έτους νά βάφω- 
σιν αύτού; μέλανας. Οί κάτοικοι τής Άμ.βο'ί'νας 
όπως καταστήσωσιν αυτούς ώραιοτέρους έπενό- 
ησαν νά ποιώσιν αυτούς οξείς. Οί δξεϊς δδόντες 
παράγουσι ιδίαν εντύπωσιν παρά τα ϊς  τή ν πε- 
λέλε φερούσαις Άφρικαναϊς.

Οί δδόντες παρά το ίς  λαοϊς χρησιμεύουσι καί 
είς άλλ,ο τ ι .  Οί κάτοικοι τώ ν  νήσων Σάνδβιχ πεν- 
Οούντες τόν θάνατον συγγενούς τίνος άποσπώ- 
σιν δύο δδόντας. καί έν τή  νέα Ζηλανδία πάντες 
οί εί; τήν εφηβικήν μεταβαίνοντες ήλικίαν άπο- 
σπώσιν, μ.εγάλης γιγνομένης εορτής, έ/α δδόντα. 
Έ ν  τή  επαρχία Κορδοφάν τής ανατολικής "Αφρι
κής υπάρχει έθος κατά  τό  10— 12 έτος τής η
λικίας νά άποσπώσι τούς τρεις κά τω  τομ.εϊς.

"Ο τ ι ή μορφή τώ ν δδόντων δέν ή το  αρεστή,έτι 
κατά  τούς άρχαιοτάτους χρόνους, βέβαιοί ημάς 
ό σοφό; Βλούμενβαχ, όστις παρε τήρησε·/ είς τάς 
αίγυπτιους μούμιας ό τ ι οί δδόντες είσί κωνικώ; 
¿ξείς.Καί νύν οί μαύροι τής κά τω  Γουϊ.έας καθι- 
στώσιν τούς δδόντας αυτών δξε7.;, άλλοι τρ ιγω 
νικούς.

Τάς μ.εταβολάς, άς τ ινχ ς  πρό πάντων αί γυ
ναίκες έπιφέρουσιν είς τήν κόμη·/ τω ν , έν^'ιαφέ- 
ρουσι πρό πάντων τό·/ ιστορικόν, ή τόν ιατρόν, 
μολονότι ή άπόσπασις τώ ν  τριχών τώ ν όφρύων 
καί βλεφάρων παρά το ίς ίερεύσιν έν Σιάμ., ο’ί τ ι -  
νες θέλουσι νά φαί/ωνται ταπεινότεροι, δύναται 
νά θεωρηθή ώς παραμ.όρφωσις τού σώματος.

Ε ντελή ς  τεχνική καταστροφή τής κόμη; καί 
τού πώγωνος είνε συνήθης παρά τισ ι άσιατικαίς 
φυλαίς παρά άνδεάσι' ώς »γνωστόν οί Εβραίοι, 
"Ελληνες καί Ρωμαίοι κατέστρεφον τή ν κόμην
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τ ων, 3 τ ' έπένθουν. Ό  γνω στός Σπ ίξ παρήν κατά  
μεγάλην εορτήν τω ν  Τεκούνας, καθ ήν άπεσπά- 
σθησαν z i; νήπια μόλις δύο μηνών καθ’ ολοκλη
ρίαν αί τρίχες τής κεφαλής.

’Εν Μονά/ω. Α πτκεχνλς.

Ο  Α Μ Ε Ρ Ι Κ Α Ν Ο Σ
Ά κ α τα π ό  / ν, π ο ς ενέργεια όμολογείτα ι κύριον 

τού βορείου Άυ.ερικανικού χαρακ τηρ ισ τικόν à - 
καταπόνητον 8ε ενέργειαν δέον và cou περιφερή 
καί ό αποδημώ·/ εις τόν νέον κόσμον Ευρωπαίος, 
δ ιό τ ι άλ/ ω ;  δεν δ ια γω ν ίζε τα ι αισίως το ΐς ά ν τ ι-  
τέχ νο ι; του . Ό  ’ Αμερικανός έχει π ά ντο τε  σπου
δήν" σπουδάζει δε καί φΟάνων εις τον πλούτον, 
τόν πολικό/ τούτον τή ς  υπάρξεώς του αστέρα. 
"Α π α σα ι αί άρετα ί καί αί κακίαι του προέρχον
τα ι  έκ τή ς φιλοχρηματίας" άγαπά τα  αργύρια 
ούχί εκ φυσικής έρμης, άλλ ’ έξ ανατροφής" ούχί 
ΐν a τά  κρύ-ΐη κατά γής, ώς οί φιλάργυροι, ά λλ ’ 
ίνα συναισθάνηται τή·/ υπεροχήν τού εύπορούντος. 
Τά άγαπά, δ ιό τ ι τά  μέν αργύρια είναι ή καθοσί- 
ωσις τής εργασίας, ή δέ εργασία δευτέρα φύσις 
τού ’ Αμερικανού. Π εντεκαιδεκαετεΐς οί παΐδες 
απολύονται τής σχολής. « Ό  πατήρ σου εΰρε την 
τύχην του, ζήτησον καί σύ τήν σήν. Έ μαθες ά- 
νάγνωσιν, γραφήν καί αριθμητικήν" έργάζου λο ι
πόν.Πόσον τόκον άποφέρουσιν 100 δολλάρια πρός 
20  τοϊς 1 0 0 ; » — «Ε ίκ ο σ ιν » .—  « 'Α π ελ θ ε  τώρα" 
έμαθες όσων έχρη ζες». Ο ΰτω  δέ απέρχονται εις 
ζή τησιν τού χρυσόμαλλου δέρατος. Έ ν ’ Αμερική 
ο βίος είναι ς-ίδιον, έν φ  ό πολίτης τρέχει ή καλ
π ά ζει ά τελευ τή τω ς , κερδαίνων, πλουτών, π το ι- 
χεύων. Τά χρήματα ραδίως κερδαίνει καί ραδίως 
σπ αταλά . ’ Αμερικανός, σπαταλήσας καί αύθις 
κερδήσας τρία ή τίσσαρα έκατομμύρια, δέν είναι 
τ ι  σπάνιον. ’ Επιτήδειος ών νά όποκύψη εις τάς 
τα π εινο τά τα ς  τω ν  αξιώσεων , όπως τύχη τού 
σκοπού, άπ οτίθ ετα ι πάσαν ψευδή α ιδώ  καί ά- 
δις-άκτως επ ιλαμβάνεται τώ ν βάναυσοιάτων ερ
γασ ιώ ν, όταν ήναι επικερδείς. Γ ινώσκει, ό τ ι  δέν 
αποβάλλει τήν ύπόληψίν του" δ ιό τ ι έ ν ’ Αμερική, 
εϊπερ άλλοθι που, είναι Ιγκυοον τό  «έ’ργον ούδέν 
Ονειδος». Ό  γάλλος περιηγητής Ψερβρούζ εύρεν 
έν τή  έρήμω τού Κολοράδου Σπρίγκ τρεις νεα
νίας, πήξαντας αυτόθι καλύβην καί βόσκοντας 
πολυάριθμα ποίμνια. Ό  πρώτος τώ ν ποιμένων 
ή το  άλλοτε βιβλιοπώλης, ό ετερος άδαμαντο- 
πώλης, ό τρίτος^ΰπάλληλος τής κυβερνήσεως.—  
«Κ α τ ε ίχ ε τ ε  έντιμον Οέσιν έν τή  π ολ ιτεία  πριν 
γ ίνη τε  ποιμένες ; » ήρώτησεν ό ξένος. — νΟύχί, 
απεκρίναντο εκείνοι" ή νύν θέσις είναι επικερδέ
σ τερ α ». 'Ο ’ Αμερικανός ούτε προλήψεις έχει,ούτε 
δ ισταγμούς· ελέγχους τού συνειδότος δέν φοβεί
τα ι .  Κερδαίνει χρήματα τρόπω  τιμάω, εάν ήναι 
δυνατόν" έάν δέ μή, κερδαίνει οπωςδήποτε.

Τό μ.ονοπώλιον, ή αρχή πάσης αυθαιρεσίας, ή 
δεινή κατά τή ς  ελευθερίας ύβρις, δέν υπάρχει έν
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Α μερική . Ούτε ή π ολ ιτε ία , ούτε ή κοινωνία σέ 
ά ναγκά ,ει νά καταναλίσκης τά  προϊόντα της,νά 
λαμβάνης τάς σιδηροδρομικά; γραμμάς της, ή νά 
όμολογής τό  θρησκευτικόν αυτής σύμβολο·/. Ού- 
δείς έχει δικαίωμα νά άρύηται ιδίαν ωφέλειαν 
έκ τής καθολικής ζημίας. Ή  ελευθερία είναι α 
πόλυτος. Οί πρώτοι άποικοι, φεύγοντες τούς δ ι
ωγμούς έν τή  πα τρ ίδ ι, ¿σπούδασαν νά διασώσωσι 
τήν άρχήν τώ ν  καθόλου προσωπικών δικαιωμά
τω ν . Έν Ευρώπη οί γείτονες καί στέργουσι καί 
άπαιταύσι τήν παράδοσιν προσώπων" ό ’ Αμερι
κανός δ ισ τά ζε ι πολύ πριν αθέτηση τήν προσω
πικήν ελευθερίαν. ’ Εάν τ ις  κατηγορηθή, ούτε προ
φυλακ ίζετα ι,ούτε οφείλε·, νά δώση λόγους καί εύ- 
θύνας τού πρόσΟεν βίου του. Θεμέλιον καί βάσις 
τ ή ;  αΰτοδιοικήσεω; είναι «ελευθερία υπέρ πάν
τω ν , έ'κας-ος δέ υπέρ εαυ τού ».*0  ’ Αμερικανός προ
στα τεύει αυτός εαυτόν· δέν προσφεύγει έκάς"οτε 
εις τήν πρόνοιαν, ή τ ις  φορεϊ στολήν καί ξίφος, 
καλείτα ι δε χωροφύλαξ. "Εκαστος συντάσσει ί 
διον κώδικα, 8ν καί έφαρμόζει. Έ ρωτώμενος, τ ίς  
εδωκεν αύ τφ  δικαίωμα νά ένεογή ούτως ; άπο- 
κρίνεται « ’ Ε γώ » καί τού το  άρκεΐ. Ή  κυβέρνησις 
δέν φροντίζει πλέον περί τώ ν  ατόμων, ώς τα ύ τα  
φροντίζουσι περί εκείνης. Ό  πρόεδρος αναγνωρί
ζ ε τα ι ανίκανος" & υπουργός, ό τά  ίδ ια  συμφέροντα 
προτιμών τώ ν  δημοσίων, π λο υ τίζε τα ι ταχέως" 
ένιαι τώ ν  εφημερίδων διαμαρτύρονται, άλλ ’  ή 
κυβέρνησις δέν επεμβαίνει, ό δέ πολίτης α δ ια 
φορεί. "Ο τα ν ή κατάχρησις ΰπερβή τό  μέτοον, ε
πεμβαίνει τό  ποινικόν δικαστήριον, ούχί ή βία. 
Διά τοιούτου συστήματος άριστα άναπτύσσετα ι 
τό  πνεύμα τής άτομικής έπιχειρήσεως, δι’  ής 
πάντα καί γεννώ ντα ι καί άκμάζουσιν" μόνη αύτη 
προστατεύει τεχ ν ίτα ς  καί λογίους, ανταμείβει 
εφευρέσεις καί άνακαλύψεις καί δ ια τάσσει εργα
σίας κοινωφελείς. Α ί μ έγ ισ τα ι τώ ν επιχειρήσεων 
κείντα ι έν τα ϊς χερσίν ιδ ιω τώ ν . Ό  πολίτης είναι 
παν, ή πολ ιτεία  ούδέν. 'Π  αύτή αδιαφορία έπ ι- 
κρατεϊ παρά τα ϊς  κυβερνήσεσι τώ ν κ α τ ’ ίδιαν π ο 
λ ιτε ιώ ν  καί τή  κεντρική έν Ο ύασιγκτώνι. Πάσα 
πολ ιτεία  κυβερνά μέν έαυτήν, κυβερνάται δέ ΰπά 
πασών τώ ν  άλλων. Τών κα τά  τόπους συμφε
ρόντων επ ιμ ελείτα ι ή επ ιχώριο; άρχή, τώ ν  δε 
καθόλου ή γενική. Ά λ λ ’  ή γενική άρχή κ α θ ίζε 
τα ι ανεπαίσθητος, πάσα δέ πολ ιτεία  ψηφίζει ή 
καταργεί νόμ.ους κα τά  τό  δοκούν αύτή  Ί1  μέν 
κηρύσσει τήν γυναίκα άπελεύθερον, ή δέ χορηγεί 
τώ  εις θάνατον καταδικασθέ/τι δικαίωμα νά έ- 
κλέξη αύτός τό  είδος τού θανάτου" άλλη επ ιτρέ
πει τό  δ ιαζύγιον, άλλη δέ πάλιν ανέχετα ι τήν 
πολυγαμίαν. Ό  Αμερικανός ολίγον π ολ ιτεύ ετα ι. 
Δ ια σ χ ίζε τα ι μέν ό λαό; υπό εκλογικών συλλό
γω ν , νοθεύουσι δέ ψηφοφορίας καί οί πολιτικοί" 
άλλ ’  ό πολίτης τοσούτον τιμ ά  τά  τετελειω μ ένα  
γεγονότα , ώ σ τε  σπανίως μέν συμβαίνουσι ταρα- 
χα ί, ουδέποτε δέ στάσεις . Έ άν έπέλθη άγω ν,
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όέει αίμα πολύ, δ ιό τι ό χαρακτήρ τού Α μ ερ ικ α 
νού ένασμενίζει εις τά  άκρα" άλλ ’  8 άγών είναι 
βραχύς. Τή ήυ.έρα τώ ν  εκλογών ά/ταλλάσσονται 
ίσως σφαΐραι π ισ τολ ίω ν, τή  δέ επαύριον οί ά ν τ ί-  
παλοι σφίγγουσιν άλλήλων τάς δεξιάς , δ ιό τι 
δέν απέχει ή ώρα, καθ’ ήν ό ή ττνμ ένος θά έκδι- 
κηθή. Ή  δημοκρατική ι’ σότης δέν άφίνει τόν αύ- 
τόν άνδρα νά μείνη χρόνον μακρόν έν τή  νομίμω 
εξουσία. *11 άρχή δέν είναι μονοπώλιον ολ ίγων, 
άλλ’ άνήκει εις ά π α ντα ;. Ή  Α μερ ική  ολίγον πο
λ ιτεύ ετα ι, έ τ ι  δ’  όλιγώτερον συζητεί, φιλοσοφεί, 
καί περιθάλπει τήν ποίησιν. Έ χ ε ι  έκατομμυ- 
ριούχους , εΰρετάς , ούχί καλλιτέχνας . Ά ρ ίσ τη  
τού ’ Αμερικανού δψις είναι ή πρακτική. Μεθ’ υ
περηφάνειας έπ ιδείκνυτα ι τά ς  αείποτε πολλα- 
πλασιαζομ.ένας μ-ηχανάς, τά  έργοστάσια, τά ς  ό- 
πλοθήκας, τά ς  εφευρέσεις, τάς άνακαλύψεις του. 
Πάσας τά ς  διανοητικά ; δυνάμεις αυτού δαπανά 
εις αύξησιν τή ς  υλικής δυνάμεως καί τής εύημε- 
ρίας. Ταχύς ώ·/ έν τή  επιχειρήσει, δέν π το ε ίτα ι 
υπό κωλυμάτων, ούδέ στρέφει τό  βλέμμα εις τά 
όπίσω, ά λλ ’ άνενδότως τελειο ί τό  έναρχθέν. Δ ι
καίως σεμνύνεται έπί τή  π α τρ ίδ ι, καί δικαίως 
υπολαμβάνει μεγαλοπόλεις τώ ν  καθ’ ημάς χρό
νων τήν Νέαν 'ϊόρκην, τή ν Φ ιλαδέλφειαν, τό  Σι
κάγου, τήν Βοστώνην. ’Επιεικώς καυχάται, δ τ ι 
έπωφελήθη προσηκόντως τήν εκατονταετηρίδα 
καί έκ τισε πόλεις τοσαύτας, δσας οικίας ημείς 
έν Εύρώπη. Πέποιθεν εις τό  μέλλον καί έλπ ίζε ι, 
ό τ ι  θά φανή δμοιον τ ώ  παρελθόντι. Συνδιαλλασ- 
σόμενος πρός λαούς, κωλυόμενους υπό ιδ ίων πε
ριοριστικών νόμ.ων, εκθειάζει τούς εαυτού θεσμού; 
ώς ασφαλή έγγύησιν αιωνίου έπιδόσεως καί εύ- 
ημερίας. Καί άληθώς οφείλει τό  μεγαλείου του 
εις τού ; θεσμούς τούτους μάλλον ή εις τή ν μεγα- 
λοφυίαν καί τή ν διάνοιαν τώ ν  πολ ιτικών άνδρών 
καί τώ ν  συμπολιτών του. Έ ν Αμερική  όπόσα 
πράγματα μεγάλα ! Ό πόσον δέ ολίγοι άνδρες 
μ.εγάλοι !

[Vossisclio Zeitung].

Π  Υ Π Ο Β Ρ Υ Χ Ι Ο Σ  Σ Ι Ι Ρ Α Γ Ξ  Τ Π Σ  Μ Α Γ Χ Η Σ
Γνωστόν δ τ ι  ή κατασκευή υποβρυχίου σιδηρο

δρόμου μ,εταξύ Γαλλ ία ς καί Α γ γ λ ία ς  έντόνως 
άπεκρούσθη υπό τινω ν έξόχων ς ·ρα τιω τικών 'Α γ 
γλω ν, ίδια δέ ΰπό τού σϊρ Garnet W o lse ley .

Ο: Κ α ιρ ο ί  δημοσιεύουσι έπί τού θέματος τού 
του έπιστολ.ήν, έν ή ό γοάψας βέβαιοί, δ τ ι ό Ν α
πολέων Γ '.  καί ό Θιέρσος έθεώρουν τή ν ΐδρυσιν 
τοιούτου κατασκευάσματος ώς επικίνδυνον τή  
Γαλλία μάλλον ή τή  Α γ γ λ ία .

Τό ζήτημ-α τού το , φα ίνετα ι, συνεζητήθη ΰφ’ 
δλας αυτού τάς επόψεις έν τ ώ  Κεραμεικώ εσπέ
ραν τινά  τού χειμώνος τού 1 8 6 9 — 70. Ή  αυ- 
τοκράτειρα Ευγενία είχεν άρτι έπανακάμψει έκ 
τώ ν εγκαινίων τής διώρυγ·ος τού Σουέζ, δπου πα- 
ρευρέθη, καί ώ μ ίλε ι μ ε τ ’  ενθουσιασμού περί τής

μεγάλης ταύ της έπιχειρήσεως. 'U συνδιάλεξις έ- 
τράπη έπ ί τού δυνατού τού ν’άποποκατας·αθή ημέ
ραν τινα  συγκοινωνία μ ετα ξύ  Γαλλίας καί’Α γ γ λ ί 
ας διά μ.ιάς ή πλειόνων υποβρυχίων σηράγκων.

Ό  στρατάρχης Vu illan l παρετήρνσεν,δτι υπο
βρύχιος σήραγξ Οά καθίστα τήν ’ Α γγλ ία ν  δύνα- 
μιν ηπειρωτικήν ,· καί δ τ ι  τού ιο  θά έπέφερε με
γάλην μεταβολήν εις τή ν ευρωπαϊκήν πολιτικήν. 
—  «Έσκέφθην τούτο ,εϊπεν ό αύτοκράτωο" οί 'Α γ 
γλο ι θά δ ιστάσω σιν έπ ί πολύ , πριν έπιτρέψωσι 
τήν διόρυξιν υποβρυχίου σήραγκος, φοβούμενοι 
εισβολήν ές ήμώ/" άλλ ’  όταν πρώ τη  υποβρύχιος 
σήραγξ διορυχθή καί ευδοκίμηση, δευτέρα καί 
τρ ίτη  μ ε τ ’  ολίγον θά κατασκευασθή, καί τό τε  ή 
συμμαχία τώ ν  'Α γ γ λ ω ν  θά παρείχε-/ ήμϊν αμέ
σως νέας βοήθειας, άλλα καί νέους κινδύνους .Έ ν 
καιρώ πολέμου, άν οί 'Α γ γ λ ο ι  είνε σύμμαχοι η
μών, Οά πέμψωσιν ήμϊν τούς στρατούς τω ν  διά 
τώ ν  υποβρυχίων σηράγκων , καί Οά ήδυνάμεθα 
οΰτω νά έχωμεν μέγαν στρατόν εις τά  παράλια 
ημών έν ολίγαις ώραις" ά λλ ’ έάν βραδύτερον ή 
άγγλική  κυβέρνησις διαφωνήση πρός ήμάς περί 
τής διευθύνσεως τού πολέμου ή τής καταλλήλου 
σ τιγμ ή ς πρός συνομολόγησιν τή ς  ειρήνης, όποια 
έσ τα ι ή θεσις ήμών ; »

Ό  στρατηγός FfOSSard παρετήρησεν, δ τ ι πριν 
διακυβεύση ή Α γ γ λ ία  τούς ς·ρατούς της εις τάς 
υποβρυχίους σήραγκας, Οά ζη τήση  πιθανώς, ό
πως τά  εις τή ν Γαλλίαν άνήκοντα άκρα τώ ν  ο
δών τού των έμπιστευθώσιν αύτή  απολύτως, ΐνα 
έξασφαλίση έ-/τε>.ώς τήν άποχώρησιν τού στρα
τού αυτής.

« —  Δέν είναι αμφίβολον, δ τ ι  θά ζητήση τού
το , άπεκρίθη ό αύτοκράτωο καί κατά  τάς ιδ ια ι
τέρας περιστάσεις, α ϊτινες θά παρουσιάζοντο,ή- 
θέλαμε·/ κρίνει αναγκαίο-/ νά έπ ιτύχωμεν τήν συμ- 
μαχίαν τής ’ Α γγλ ία ς  υπό τούς Ορους τούτους" 
άλλά τό τ ε  ή Α γ γ λ ία  Οά ητο εις κρείττονα θέσιν 
ήμών έν τ ώ  πολεμώ, τόν όποιον ήθέλαμεν επ ι
χειρήσει τή  έπικουρία α υ τή ς ».

Εις άπάντησιν τώ ν  λ ίαν εύοιώνων διαβεβαιώ
σεων τού κ. Drouyn de Lhnys ό κ. Conti πα 
ρετήρησεν,δτι έάν ή διόρυξις τής υποβρυχίου σή
ραγκος έπ ιτύχη, ή Α γ γ λ ία  δέν ήθελε βραδύνει 
νά θεώρηση ώς ωφέλιμον τήν κατασκευήν έτέρας 
διευθυνομένη; πρός τήν Βελγικήν , καί τό τ ε  τό  
Βελγιον θά καθ ίσ τα το  επαρχία άγγλική .

Βραδύτερον ό Ναπολέων Ι"’ . έν τ ιν ι  συνδιαλέ- 
ξε ι μετά τού κ. C lem ent Duvernois έν συνάψει 
έξέθηκε τή ν γνώμην του διά τώ ν  έξής" —  Είναι 
εντελώς άδύνατον νά προίδωμ.εν ποίαι ήθελον εί- 
σθαι αί συνέπειαι τοιαύτης Ιπ ινειρήσεως'θά είνε 
ίσως μ έγισ τα ι" άλλ ’  έάν ήτο εις τήν εξουσίαν μου 
ή κατασκευή τής υποβρυχίου σήραγκος, δέν θά 
έδ ίστα ζον νά προβώ εις τήν κατασκευήν αυτής, 
δ ιό τι π ιστεύω , δ τ ι  τ ’  άποτελέσμ.ατα θ’ άποβώσιν 
ωφέλιμα εις άμφοτέρας τά ς  χώ ρας».
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'Ο  Θιέρσος ή το  ήκ ιστα  ένθαορυντικός. Η 
μέραν τ ινα  έν Βερσαλλίαις, καθ’  8ν χρόνον διε- 
τέ λ ε ι πρόεδρος τής κυβερνήσεως, βουλευταί τ ι -  
νες, ο ΐτινες προεγευμάτιζον μ ε τ ’  αυτού, επελή- 
«ρθησαν έν τφ  συνδιαλέξει αυτών τού αντικ ειμ έ
νου τούτου καί δ κ. Teisserene de Bort, υπουρ
γός τω ν  δημοσίων έργων, ήρώτησε τόν ©ιέρσον 
έάν ένόμιζεν, ό τ ι  ή Γαλλία  θά ωφελείτο μ εγά - 
λω ς έκ τού  έργου τούτου. Ό  ©ιέρσος ήγέρθη καί 
'όργισε νά όμιλή διατοέχων κατά μήκος τή ν α ί
θουσαν. « — ’ Εάν ή υποβρύχιος σηραγζ ϋφίστατο 
τ ώ  1870 , ειπε, γνω ρ ίζετε  τ ί  ήθελε συμβή ; ή 
’ Α γγλ ία  δέν θά έστελλεν ουδέ ε^α ς ·ρατιώ την πρός 
βοήθειαν μας’ άλλ ’ έπερχομένης τής κρίσιμου ς-ιγ- 
μής, θά ένεφανίζετο καί Οά έ ζή τε ι τό  Κ,αλαί ώς 1 
άμ,οιβήν τής έπικουρίας, τή ν  δποίαν ήθελε πα
ράσχει ε ίτε  εις »¡μας ε ίτε  εις τήν Γερμανίαν.Ού
τω ς  ή άλλως θά έγ ίνετο  κυρία τού Καλαί. "Ο ταν 
υπάρξ-ρ σήραγξ ΰπο τόν πορθμόν,») Α γ γ λ ία  θά θέ
ληση νά έχρ έν Γιβραλτάρ έπί τής γαλλικής πα
ραλίας. Θά περιμέντ, μέν έν υπομονή τή ν κ α τά λ 
ληλον σ τιγμήν, άλλ ’ όταν παοαστή δ καιρός, θά 
ριφθή πάσρ δυνάμει έπί τής περιποθήτου λείας. 
'11 δύναμις τής Α γ γ λ ία ς  έγκ ειτα ι είς τήν νησι- 
ω τικήν αυτής θέσιν· οί "Α γ γ λ ο ι γνωρίζουσι τού
το , καί άπά τής (¡μέρας, καθ’ ήν ή χώρα τω ν  συν- 
δεθή πρός τή ν ήπειρον δΓ  υποβρυχίου σήραγκος, 
δέν θά αΐσθανθώσιν εαυτού; έν ασφαλεία πρίν ή 
κ α τα σ τώ σ ι κύριοι τώ ν  δύο άκρων τής σύριγγος.»

Μρ.

ΔΑΝΕΙΟΝ ΙΙΝ Ε Π ΙΑ
Έ ν  τώ  ταχυδρομείς.
Κύριός τ ις  ρίπτει επιστολήν εις το  γραμματο- 

κιβόιτιον, μεθ’ ο μένει ίστάμ.ενος εις τήν αυτήν 
θέσιν.

Είς μάγκας τώ  φωνάζει όπισθεν
—  *Έ, λοιπόν, τ ί  τρέχει ; Μήπως περιμένεις 

τή ν  άπ άντησ ιν;
*

*  *

Π ά ντο τε  σχεδόν τό  θυμ-ίαμα, τό  δποϊον δέν
καίει δ ι’  ημάς, μας φέρει πονοκέφαλον.

»
*  »

Ή  κυρία Α*, ή τις  μ ετά  τού κάλλους αύτής θέ
λει νά έπιδεικνύη ενίοτε καί πνεύμ,α, ήρώτα προ
χθές γ-νωστόν τη ς  κύριον-

—  Τ ί διαφορά υπάρχει μ ετα ξύ  εμού καί ενός 
ωρολογίου ;

—  Κυρία, άπεκρίθη οΰτος εΰφυώς, τό  μ.έν ώ -  
ρολόγιον σημειόνει τάς έδρας, ενώ σεις κάμ.νετε 
νά τά ς  λησυ,ονή τις.

*
*  *

"Αλλη  τ ις  πρό πολλού ήδη εΐσελθοΰσα είς τό  
φθινόπωρον τού  βίου, ήρώτα άκκιζομένη νεανίαν 
τινά"

—  Τ ί ηλικίαν μου δ ίδετε  ;
—  "Ω ! έχ ε τε  ήδη αρκετήν, άπεκρίθη ό μικρός 

αυθάδης, καί χωρίς νά σάς δώσω έγώ  καθόλου!

*
•  *

Μ εταξύ ιατρού καί ασθενούς.
—  Λ έτε  λοιπόν ό τ ι εξακολουθείτε νά υποφέ

ρετε άπό τό  στομ-άχι ;
—  Ναί, ιατρέ, δποφέρω.
—  Μά ήκολουθήσατε κα τά  γράμμα τήν συμ

βουλήν μου ;
—  Μ άλιστα, ιατρέ. Καθώς μέ δ ιε τά ξα τε , δεν 

καπνίζω  πλέον παρά μόνον μ ετά  τό  φαγητόν.
—  Πώς δηλαδή ;
—  Ν ά. άπό τό  μεσημέρι έως είς τάς έπ τά  τό  

εσπέρας,καί άπό τά ς  οκ τώ  πάλιν έως τής δώδεκα!

ΑΛΙΙΘΕΙΑΙ
Όπόταν αξιώματα ϊχη κανείς μεγάλα 
πάν 5,τι πράξ είνε καλόν ώ; μέλι μέ τό γάλα" 
κατά τήν θέσιν δέ ε’ι ;  ήν όιατελεϊ ό πράττων, 
τά πράγματα άλλάζouoi συνήθως τώνομά των.

(Μ ολιέροςί.

Ό  άνθρωπος ό συγκρίνων τούς χρόνους, έν 
οίς ζή , πρός τούς τού  χρυσού αίώνος τού  κατά  
φαντασίαν μόνον ύπάοχοντος, δύνατα ι νά όμιλήση 
περί παρακμής καί καταστροφής- ό ευσυνείδητος 
δυ.ω; δ μελετήσας τό  παρελθόν , δέν δ ια τίθ ετα ι 
ούτως, έόστε νά θεωρή τό  παρόν μέ όμμα κα τη - 
φές καί άπελπι. (Μακώλεύ).

Ουδέποτε είνε δυνατόν νά εχωσι φρόνημα 
μέγα καί νεανικόν οί πράττοντες μικρά καί φαύ
λα" δ ιό τ ι όποια είνε τά  έργα περί á διατρίβουσιν 
οί άνθρωποι, τοιούτον έξ ανάγκης καί τό φρόνημα 
έχουσι. (Δημοσθένης).

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
Έ ν  Κηφησι?, όπου έπί έτη  άπό τής απο- 

βιώσεως τού συζύγου αύτής έγκατεβίου, εν μικρά 
τιν ι ίδιο/.τήτο» χωρική οικία, άπεβίωσε τήν πα- 
ρελθούσαν εβδομάδά (23 Μαρτίου) ή χήρα τού  η- 
ρωος τής Κλείσοβας Κίτσου Τ ζαβέλλα , ή ιστορική 
Β α σ ο λ ε κ ή  Ή  γυνή αύτη, γράφει ό «Α ιώ ν » ,  είνε 
μία τώ ν  έπιζησασών γυναικών τής αθανάτου ε
ξόδου τού Μεσολογγίου/Αφού, ένοπλος, συνεξήλθε 
και αύτη μ ετά  τού Τ ζαβέλλα, φέρουσα επ’ ώμων 
τόν πρωτότοκον υίόν της. νήπιον μηνών δέκα καί 
δκτώ , καί αυτή έγγυος ούσα, εοφεψεν αυτόν έν 
μέσω τώ ν  έχθρών, όπως έλευθερωτερα άπομένουσα 
άγωνισθή ύπέο τής σωτηρίας τώ ν  συνεξελθόντων 
προμάχων τής ελληνικής έλευθεριας. Το τέκνον 
της' εκείνο, ό Δημήτριος, α ίχμαλωτισθέν τό τε , έ- 
ξηγοοάσθη άπό τού  α ίχμαλωτίσαντος Πασσά άντί 

1 τεσσαράκοντα Τούρκων. Λ έγε τα ι ό τ ι ό Πασσάς, 
άμφισβητών τήν τα υ τό τη τα  τού τέκνου ένώπιον 
τώ ν  γονέοιν αυτού, ήθελησε να πεισθή δ ι ιόιας
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δοκιαής, τής έπομένης. Έ θ ε το  ένθεν καί ένθεν | 
τού παιδιού γλυκύσματα καί όπλα ' « — Θα ιδω, 
είπε, τ ί  θά άρπάσ»)». Τό παιδίον ηρπασε τά  όπλα. 
«Ε ίνε Τ ζα β έλλα ς». εΧπεν δ Π ασσάςκαί πα?έύ»κε 
τό  τέκνον είς τούς γονεϊ; του. Τ ό τε  δέ η έφοδος 
επέτυχε,καί οΰχί ¿λίγο ι έσώθησαν έκ τώ ν  υπέρ τής 
άνας-άσεως τής Ε λλά δος  μαχητών εκείνων.'Η  Βα
σιλική, πις·ή είς τό ν  έρωτα τού Κ ίτσου Τ ,αβέλλα , 
οδ έγένετο σύζυγος μ ετά  τήν έκ τή ς έξόδου σω
τηρίαν, νυμφευθείσα αύτώ  εν Ναυπλιω, παρηκο- 
λούθησεν άύτόν καθ’  δλας τά ς  περιπετείας τού 
βίου αυτού, έκλεισε δέ τούς ¿φθαλμούς έκείνου, 
όστις μυριάκις ήτένισε τόν θάνατον ατρόμητος. 
Μετά τόν θάνατον τού  Τζαβέλλα ή ιστορική γυνή 
άπεχώρησεν είς τήν έξοχικήν καλύβην, ήν ό σύ
ζυγός της τή  κατέλιπεν,έγένετο δέ δ σωτήρ ά γγε 
λος τώ ν  χωρικών τή ς  Κηφησιάς καί τό  άντικείμε- 
νον τή ς λατρείας α υ τώ ν  άφειδώς παρεΐχεν αύ- 
το ίς δ ,τ ι άν ήδύνατο νά διαθέστι έκ τού  υστερή
ματος αύτής, έ'έπνευσε δ ’ έν μέσω τώ ν  ευλογιών 
τώ ν π τω χώ ν καί τώ ν  πεινώντων, ών έπί έ τη  ύ- 
πήρξεν ή μήτηρ καί ί  έφορος, ή νοσοκόμος καί ή 
άντιλήπτωρ. Είς ευγνωμοσύνην, αί γυναίκες τής 
Κηοησιάς κατεστόλισαν τό ν  νεκρόν αύτής έκ τώ ν  
κίτρινων άνθέων, δΓ  ών συνείθιζε νά σ το λ ίζη τα ι 
ή ώραία χήρα. Ή  Βασιλική Τζαβέλλα είνε μία 
έκ τώ ν  τελευ τα ίω ν αντιπροσώπων τώ ν  γυναικών 
τή ς  μεγάλης γενεάς εκείνης, ή τις  μεγάλη ύπήρςε 
καί είς άνδρας καί εί; γυναίκας, έκ τώ ν  γυναικών, 
α ΐτινες μύθευμα είνε εν τα ίς  ήμέραις ημών, καί 
ών δ βίος ύπήρξεν έν δλον μυθιστόρημα, πολλίρ 
άνώτερον έν τα ίς  λεπτομερείαις αύτοϋ τώ ν  παρά 
τώ ν  τολμ ηοοτά τω ν αύτών ποιητών όιασκευα-

σθέντων. ν
* »*  Κ α τά  τό ν  συνταχθέντα πίνακα έςαγωγής 

καί εισαγωγής διαφόρων προϊόντων τής νήσου 
Κρήτης, έξήχθησαν έκ τώ ν  τριών τελωνείων Χ α 
νιών, Ηρακλείου καί ‘ Ρεθύμνης κα τα  τό ετος 
1879 έμπορεύματα άξίας γρ. 28 ,204 .780  και 
έλήφθη δικαίωμα τελωνειακόν γρ. 1 ,697 ,405 ' 
είσήχθησαν δέ γροσίων 16.950 ,425  καί έληφθη 
τελωνειακόν δικαίωμα γρ. 1 ,556 ,518 . Κ α τα  όέ 
τό  έτος 1 880 έξήχθησαν έμπορεύματα άξίας γρ. 
35 ,282 ,698  καί έλήφθη τελωνειακόν δικαίωμα 
γρ. 1 ,853 ,077 , είσήχθησαν δέ γρ. 17 ,834 ,000  
καί έλήφθη ό’ ικαίωμα γρ. 1 ,426 ,724 .

-χν» Κ α τά  τή ν γενομένην έσχάτως άπογραφην 
έν Πετοουπόλει , μόνον τής πόλεως ο πληθυσμό; 
ανέρχεται είς 861 ,920  κατοίκους, έξ ών 475, 
138 είσίν ανδρες καί 386,782 γυναίκες. Προστι
θεμένου δέ καί τού πληθυσμού τώ ν  τεσσάρων αύ
τής προαστείων, δ αριθμός τώ ν  κατοίκων αύτής 
φθάνει τά ς  927,467 έξ ών 513,120 άνόρες, ^και 
414,347 γυναίκες. Κ α τά  τήν γενομένην έν ετει 
1869 άπογραφήν ή Πετρούπολις άνευ τώ ν  προα
στείων περιελάμβανε 667,207 κατοίκους, ές ων 
377,380 άνδρας, καί 239 ,827  γυναίκας.

μ .  Έ ν  Γόθα πολυάριθμοι είσίν οί οπαδοί τού 
συστήματος τή ς  καύσεως τώ ν νεκρών" κα τά  τάς 
άρχάς τού  παρελθόντος μηνός έγένετο  ή 69 τ ε 
λετή  τού  είδους τούτου εν τ ώ  κοιμητήριο» τή ς  πο- 
λεως ταύ τη ς, καέντος τού  π τώ μ α τος μιάς γυ- 
ναικός. Ή  νεκρά η το  θυγάτηρ καθηγητού τίνος 
τού Πανεπιστημίου τής Γόθας, τού  κ. von P e t-  
tenkoffer/H To δ έα υ τη  καθολική τήν θρησκείαν, 
ά λλ ’ δ κλήρος δ καθολικός μ ετά  τής συνήθους 
αύτώ  φανατικότητος ήρνήθη νά παρασταθή κατά  
τή ν νεκρώσιμον τελετήν. Έ γ έν ε το  λοιπον ανάγκη 
ν’ άπευθυνθώσι πρός ιερείς διαμαρτυρομένους, οΐ- 
τ ιν ες  καί έσπευσαν προθύμ.ως, οπως αποδωσωσι 
τάς τελευ τα ία ς εύχάς είς τήν Οανοϋσαν.

Λ ίαν έπιβάλλουσα ή το  ή τής καυσεο»; τελ ετή , 
γενομένη ένώπιον τού  συζυγου και πλήθους συγ

γενών καί φίλων.
Ή  «Ε θ ν ικ ή  Έφημερίς» αγγέλλει ό τ ι ή 

διεύθυνσις τού σιδηροδρόμου B erlin -AnhaU  ά ντι- 
καθιστγ. τούς σιδηρού; τροχούς τώ ν  αμαξών διά 
τροχών έκ χάρτου συμπεπιεσμενού κατεσκευασμέ- 
νων.Οί τροχοί ούτοι είσί μέν δαπανηρότατοι,αλλά 
διατηρούνται έπί πολύν χρόνον.

V«. Π ρ ω το τυ π ία  άφηγήσεως. Ιδ ο ύ  πώς έφη
μερίς τ ις  τού  Παναμά έκτίθησι συμπλοκήν τινα , 
ης άποτέλεσμα ΰπήρξεν δ φόνος ανθρώπου. _ 

«Ν έα  δολοφονία συνέβη. Σκηνή τού  σνμοάν- 
το ς  : αίθουσα χαρτοπαιγνίου εν ούώ Sa l-s i-Pu3- 
des. ’Αρχική α ιτία  : μία γυνή. "Αμεσος α ίy-α : 
τό  ρώ μ ι.Ο ΐ έλθόντες είς χείρας : Ιτα λο ί καί "Ελ
ληνες. "Οπλα : π ιστόλια . ’ Αποτέλεσμα : φόνος
ενός "Ελληνος, τραυματισμός ενός άλλου».

«<> Κ α τά  τή ν τελ ετή ν  τής κηδείας τής Λύτο- 
κοατείρας έν Κίνα είχεν έπιβληθή είς πάντας τούς 
Σίνας νά μή ξυρισθώσιν έπί ένα μήνα.

Ό  δήμαρχο; τής πόλεως Fouclion. υποπτευ- 
θεί; ό τ ι ή δ ια τα γή  αυτη δέν είχε τηρηθή εκαμεν 
έπιθεώρησιν μυστικήν όλων τώ ν  κουρείων, οί δέ 
εξήκοντα παραβάται ο ΐτινες έκεΐ άνεκαλύφθησαν, 
ού μόνον κατέβαλον βαρύ πρόστιμον άλλά καί έ- 
μαστιγόιθησαν. Πλήν τούτου έξύρισαν αύτών τήν 
κεφαλήν καί έχρωμάτισαν ταύ τη ν κυανήν,διά τού 
πένθιμου δηλ. *έν Κίνα χρώματος, έπί τού όποιου 
προσέθεσαν έν στρώμα βερνικιού. Ύπεχρεώθησαν 
δέ νά διέρχωνται έφ’ όσον διήρκει το  πένθος καθ 
εκάστην εβδομάδα άπό τής δημαρχίας,όπως χρω
μ α τίζον τα ι καί βερνι/.ούνται.

λ, ,  Ό  δολοφόνο; τού  προέδρου τής Αμερικής 
Γ κ ιτώ  δέν έλησμονήθη είσέτι, και ισως πολλά α- 
κόαη 0’ άκοόσωμεν περί αύτού. Έ π ί τού παρόν
τος αί άμερικανικαί εφημερίδες άγγέλλουσιν ό τι 
βιΟμήχανός τ ις  προσέφερε μέγα ποσόν όπως λάοϊ] 
τό  σώμα τού Γκ ιτώ ,ΐνα  τό  ταρίχευση καί τό  εκ- 
θέσ·/ι εϊς τ ι  μουσείον περιέργων πραγμάτων.

Ό  κ. Scoville  δ γυναι/.άδελφος τού  κ α τα δ ί
κου,έφαίνετο έπιθυμώνΐνα ή προσφορά αυτη γεινγ, 
δεκτή , «δ ιά  νά πληρωθούν τά  χρέη τού Γ κ ιτώ »
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ώς έλεγε ' Ά λ λ ’ i  Γκ ιτώ  διίμαρτυρήθη : «Έ ά ν  
■«το καιρός, είπε, ^Οβλον διάθεσή τό  σώμά μου 
διά διαθήκες· αλλά νομίζω ό τ ι (Ja κάμω χρήσιν 
εγώ αύτού επί πολλά άκόμη ir r , » .

» w  ‘ Ο έπισκεπτόμ.ενος τή ν βόρειον Γερμανίαν 
ή τ ά ;  παραρρηνίους έπαοχία; μ ε τ ’  έκπληξβω; θά 
Εδϊ) εισερχόμενος εϊ; καφενείόν τ ι  ιό ζυθοποιλεϊον 
τους εντός αυτών ευρισκομένους νά έγείρωνται ε- 
κάσττ,ν φοράν, καθ $ν άνάπτουσι νέον σιγάρον, 
δποις φέρωσι καί ρίψωσι τήν άποκοπτομένην άκραν 
του  σιγάρου εντός μετάλλινου τινός κιβωτίου τε 
θειμένου επί τραπέζη ; τινός εις τό  μέσον τού  κα- 
τα σ τή  /.ατος εύρισκομένης· Ευθύς ώ ; t V/¡ τις τού το  
δέν δύνατα ι ή νά Οαυμ.άση τό  πνεύμα τής τά -  
ςεως καί καθαριότη 'ος, δπερ εκλαμβάνει ώς τό 
μόνον α ίτιον τής πρά 'εω ; ταύ της. Ά λ λ ά  βλέ- 
πων κατόπιν τούς παρακαθημένου; του  δεξιόθεν 
καί αριστερόθεν νά ρίπτωσιν άνευ προσοχής χα - 
μ.αί τή ν  τέφραν τώ ν  σιγάρων καί νά πτύωσιν, ας 
πορεΐ δ ια τ ί  τηρείτα ι ή έξαίρεσις αδτη  μόνον ώ- 
πρός τάς άποκοπτομένας άκρας τώ ν  σιγάρων.

Τό δοχεΐον |ν ώ  ρ ίπ τοντα ι τά  μικρά τα ύ τα  
τεμάχια  τού καπνού είνε μετάλλινόν τ ι  κιβώτιον 
αρκούντως μέγα, ού τό  σκέπασμα είνε χωνοειδές 
εχον εις τό  βάθος μικοάν τινα  όπήν. Τά  δοχεία 
δέ τα ύ τα  τοποθετούντα ι εις πάντα τά  δημόσια 
κ α τα σ τή μ α τα  χορηγούμενα παρά φιλανθρωπικής 
τίνος Ε τα ιρ ία ς  έχούσης πολλάς διακλαδώσεις,ής 
σκοπός είνε νά προμηθευτ) κα τά  τά  Χριστούγεννα 
έκάστου έτους μίαν πλήρη ένδυν.ασίαν εις αριθ
μόν τινα  π τω χώ ν παίδων.

Καί αληθώς ή 'Ε ταιρία αυτή  επιτυγχάνει πλη
ρέσ τα τα  τού σκοπού αυτής, δ ιό τι τό έκ τώ ν  ά - 
πορριμάτων τού τω ν τού καπνού κερδαινόμενον πο- 
σόν δεν είνε τόσφ  εύ-ελέ; δσιρ τ ις  όποτίθτ,σιν αυ
τό . Κ α τ ’ αύθεντικάς πληροφορίας ύπάρχουσι 19 
το ιαύ τα ι Ε τα ιρ ία ·, άνά πάσαν την παοαρρήνειον 
Πρωσσίαν, συνεκόμισαν δέ αύτα ι κα τά  τό  1881 
4 ,569  λίτρας καπνού, α ΐτινες έπωλήθησαν αντί 
31 ,250 φράγκων, διά τώ ν  όποιων κατεσκευάσθη* 
σαν πλήρεις ένδυμασίαι διά 1726 παίδας πρός 
18, 10 φράγκου σιμωμένης εκάστης-

'Έ καστον έτος αί Έ τα ιρ ία ι αύται βαίνουσιν 
άναπτυσσόμ.εναι, καθόσον ό κύκλος τώ ν ενεργειών 
αύτών σχεδόν έδιπλασιάσθη άπό τριών ετώ ν, έκ 
τού του  δέ προφανέστατα δείκνυται ό τι καί τό  
πλέον μικρόν κέρδος δεν είνε περιφρανητέον.

λλ. Ποιον φάρμακον νομ ίζετε  δ τ ι μέλλει νά είνε 
ό αντίπαλος τής άλανθάστου άντιπυρετικής κ ι
νίνης ·, Ό  ιστός τής αράχνης κα τά  τά ς  Ίσπ α ν ι- 
κάς έφημ-ερίδας,αιτινες μ.έγαν ποιοΰσι θόρυβον περί 
τούπεριέργου αληθώς τούτου φαρμ,άκου,τό όποιον, 
ώς λέγουσι, μέλλει νά καταβάλη ένεκα τής εύθη- 
ν ία : αυτού τον έξάκουςΌν φλοιόν το ν  εις Ευρώπην 
κομισθέντα κα τά  τά  1639 υπό τή ς συζύγου τού 
άντιβασιλέως τής Περού, τής κομήσσης Κινχόνης.

Ό δόκτωρ Oliva ποιησάμενος χρήσιν τού νέου

τούτου  φαρμάκου επιβεβαιοί τά ς  θεραπευτικά; 
αυτού ιδ ιό τη τας, διαγραφών καί το ν  τρόπον κα
θ’ 3ν θέλει γίνεσθαι χρήσις αύτού . Πρός τού το  
πρέπει νά καθαρίζωνται μ ετά  προσοχής οί ισ το ί 
δπω ; άφαιρεθή ή καλύπτουσ* αυτούς κόνις, μεθ’ 
6 πλύνονται, άφού δε ξήρανθβσιν κοπανίζονται 
έντός ίγδίου, καθιστάμενοι οΰτω κόνις έχουσα 
χρώμα μελανόφαιον, η τις  είνε άοσμος, αδδεμίαν 
έχει γεύσ-.ν, καί είνε εντελώς αδιάλυτος εν τ ώ  ύ- 
δα τι, όλίγον δέ διαλυτή έν τ ώ  οΐνοπνεύματι.

»w  Έ ν τό ς  τεσσαράκοντα ε τώ ν  ό πληθυσμός 
τώ ν  Η νωμένων Π ολιτειών ανήλθεν από 17,0(59, 
653 εις 50 ,100 ,783 , κα τά  την γενομένην πρό 
τίνος άπογραφήν καθ' άπασαν τήν άυ.ερικανικήν 
επικράτειαν. Ούδείς αμφιβάλλει, λέγει ό « Κήρυζ 
τής Νέας Ύ όρκης», δ τ ι νύν ή ’ Αμερικανική συμ
πολιτεία  έχει περίπου 19 εκατομμύρια πλείονας 
κατοίκους άφ όσους είχε κατά  τόν εμφύλιον πρός 
τ ά ;  νοτίου; π ολ ιτε ία ; πόλεμον.

Έ ν τό ς  δέκα ετώ ν ό πληθυσμός τώ ν  Η νωμένων 
Π ολιτειών ηύξησε κα τά  1 1 Εκατομμύρια ψ υχών 
πρό δέκα έτώ ν ή Νέα "ϊ'όρκη είχεν 942 .292  κα
τοίκους,νύν δέ 1 ,206 ,590 ’ τό  Χ ικάγο εί/ε 298, 
977 ενώ νύν έχει 503 ,304 , τ ό  δέ Βρόκλυν άπό 
396 ,099  έφθασεν εντός τού δ ιαστήματος τού 
του  εις 566,689.

Πρό πάση; άλλης πόλεως ή Βοστόνη είνε η 
μάλλον αξιοπαρατήρητος διά τή ν  έν αυτή αδξη- 
σιν τού πληθυσμού. Πρό είκοσιν ετώ ν ή Βοστόνη 
δέν είχε πλείονας τώ ν  177,812 κατοίκων, ένώ 
νύν περιλαμβάνει 362 .535.

Ό  "Α γιος Φραγκίσκος άπό 149.473 έφθασεν 
εντός δέκα έ τώ ν  εις 233 ,956 , ή Φ ιλαδέλφεια εν
τό ς  τού  αύτού δ ιαστήματος ηύςησε κα τά  170, 
000, η δέ Βάσιγκτων, ήτ·.ς πρό είκοσιν έτών δεν 
περιείχε ή 61.122 κατοίκους, έπί τού παρόντος 
κα το ικ ε ίτα ι υπό 147,307.

Ά λ λ ' έν τα ίς δυτικαίς έπαρχίαις παρατηρεΐ- 
τα ι ή έκπληκτικωτέρα αϋξησις τού  πληθυσμού. 
Κ α τά  τό  1860 τό  Λένβερ η,ν εντελώς άγνωστον ' 
κ α τά  τό  1870 ί ν  πόλις έχουσα 4 ,759  κα το ί
κους, σήμερον δέ 5 πληθυσμός του υπερβαίνει τάς 
35 .000. '11 Ου.άχη άπό 16,083 έφθασε εις 30, 
518, ή δέ Κανσδς άπό 32,260 είς '55 ,813 .

Αί μεσημβρινά! όμως πόλεις παοέχουσιν όλως 
άντίθετα  άπ οτελέσμ α τα ' ή Μέμφις άπό 40,206 
κατοίκου; ούς περιελάμβανε κα τά  τό  1870 νύν 
περιέχει 33 ,5 9 3 ,ή δέ Σαβάνα έτήρησε τό ν  αυτόν 
πληθυσμόν. Ή  Μοβίλη μ-ετέπεσεν άπό 32,034 
κατοίκων εις 31 .205 , ή δέ Σάρλεστον δέν ηΰ- 
ζησεν έντός δέκα έτώ ν παρά μόνον κα τά  100 κα
το ίκου ;' ή Ά τ λ α ν τ ί ς  καί ή Ριχμόνδη άποτελούσι 
τή ν μόνην έςαίρεσιν, δ ιό τι η μ * ' πρώτη νύν έχει 
34 ,398 κατοίκους, ένώ τ ώ  1870 περιείχε 21, 
789 , ή δέ δεύτερα άπό 51 ,038  έφθασεν έντός 

I τού  αύτού χρονικού δ ιαστήματος τά ς  63,803.
AHUJ.-HS1.—  ΊΎ Π Ο ΙΕ  K U ΚΙ ΝΝ Η  S Π Λ  ΑΤΒΙΛ  -  Ο MOS01AS»


